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Oslavy 780. výročia uzavrie tradičný Žiarsky jarmok
Tento rok si mesto pripomína 780. vý-
ročie udelenia mestských práv. Oslá-
vilo to viacerými podujatiami. Ešte vo 
februári to bol premiérový Hurkársky 
jarmok, kde sa podarilo prekonať re-
kord s najdlhšou hurkou, rozsahom 
najväčšie bolo podujatie Rande 
s mestom, ale nechýbali ani júnové 
akcie pre deti Strašidelný a Rozpráv-
kový kaštieľ, tradičný City fest a Beer 
fest. Neoddeliteľnou súčasťou jesene 
bude aj 33.ročník Žiarskeho jarmoku, 
ktorý sa uskutoční druhý predĺžený 
októbrový víkend. 

Žiarsky jarmok prinesie tento 
rok viacero noviniek

„Azda najväčšou zmenou tohtoročného 
Žiarskeho jarmoku bude nové umiest-
nenie veľkých a ťažkých kolotočov. Tie 
už návštevníci nenájdu pred bytovými 
domami č. 280 a 274 ani na súkromných 
pozemkoch pri veterinárnej klinike, kde 
sa stavajú rodinné domy. Po novom 
budú veľké kolotoče sústredené v lokali-
te parkovísk pri futbalovom štadióne na 
Partizánskej ulici, ako je vyznačené aj na 
priloženej mapke. Táto zmena nebude 
znamenať ďalšie dopravné obmedze-
nia,“ povedala hovorkyňa mesta Lucia 
Šovčíková.

V  bezprostrednej blízkosti kolotočov 
bude návštevníkom k dispozícii aj ob-
čerstvenie a toalety, aby bola celá zóna 
čo najkomfortnejšia a poskytovala po-
trebné zázemie.

K presunu veľkých kolotočov mesto pri-
stúpilo aj na základe podnetov obyvate-
ľov tejto časti sídliska Hviezdoška. Počas 
predchádzajúcich ročníkov sa obyvate-
lia bytových domov v  bezprostrednej 
blízkosti jarmočných atrakcií sťažovali 
najmä na zvýšený hluk a  neporiadok. 
Novým rozmiestnením atrakcií sa preto 
mesto snaží vyjsť v ústrety obyvateľom 
a zároveň zachovať obľúbené atrakcie 
ako súčasť jarmoku.

„S  novou lokalitou veľkých kolotočov 
bude súvisieť aj dočasné obmedzenie 
vstupu do priľahlého parku. Zo strany 
od kolotočov bude park uzatvorený 
od štvrtka do nedele. Opatrenie má 
pomôcť predchádzať zhromažďovaniu 
väčších skupín v  parku, ako aj vzniku 
neporiadku počas večerných a nočných 
hodín. Uzatvorenie sa bude týkať dvoch 
vstupných brán zo strany od štadió-
na – pri Green Parku a v smere vstupu 
ku kúpalisku. Na oboch bránach budú 
umiestnené informačné tabule a  náv-
števníci parku budú o obmedzení včas 
informovaní. V  tejto lokalite zároveň 
mesto počas jarmoku posilní hliadky 

Mestskej polície Žiar nad Hronom,“ do-
plnila hovorkyňa. 

Menšie kolotoče zostávajú na svojich 
tradičných miestach. Návštevníci ich 
nájdu pri cirkevnej škole, ako aj na par-
kovisku za OC KOCKA.

Jarmok sa začne už vo štvrtok
Tohtoročný Žiarsky jarmok sa začne 
už vo štvrtok 8. októbra 2026 otvore-
ním gastrozóny. V piatok 9. októbra sa 
k  programu pridajú aj Župné trhy vo 
Svätokrížskom dvore a chýbať nebude 
ani obľúbená remeselná ulička.

Žiarsky jarmok patrí medzi najväčšie 
a najnavštevovanejšie jarmoky v našom 
okolí a tento rok bude mať pre Žiar nad 
Hronom ešte jeden osobitný význam, 
stane sa zároveň vyvrcholením osláv 
780. výročia mesta.

„Práve pri tejto príležitosti spoznáme 
počas jarmoku aj výhercu súťaže Po sto-
pách Žiaru. Jeho meno bude vyhlásené 
v piatok na hlavnom pódiu a výherca zís-
ka pre seba a svojich najbližších let ba-
lónom. Ak to poveternostné podmien-
ky dovolia, balón vzlietne ešte počas 
jarmoku a výherca si tak bude môcť vy-
chutnať jedinečný pohľad na jarmočný 
Žiar nad Hronom priamo z neba. Balón 
bude počas jarmoku pristavený v areáli 
a bude tak zároveň ďalšou zaujímavos-
ťou pre návštevníkov. V  prípade ne-
priaznivého počasia bude možné výhru 
využiť v náhradnom termíne,“ prezradila 
Lucia Šovčíková.

Nebudú chýbať
hudobné vystúpenia

Pripravený je aj zaujímavý kultúrny 
program. Podľa dramaturga MsKC Jána 
Kulicha aj tentokrát stavili na osvedče-
ný formát: „Naše MsKC má na starosti 
dramaturgiu a organizáciu kultúrneho 
programu jarmoku, ktorý bude aj v tom-
to roku plný skvelej hudby a zábavy. Po-
zmenili sme koncepciu a doplnili pro-

dukcie, ktoré si Žiarčania často žiadajú. 
Napríklad štvrtkový program nebude 
o hudobných skupinách, ale ponúkne 
jarmočnú Oldies párty s DJom Majcom. 
V piatok sa návštevníci jarmoku môžu 
tešiť na dievčenskú cimbalovú skupiny 
Beťárky, na českú skupinu Viva Italia 
hrajúcu najväčšie talianske hity, horúce 
kubánske hity prinesie priamo z Kuby 
skupina Janelys Y Su Cubania, folklór na 
všetky spôsoby zahrá známa skupina 
Čendeš a večerné časy budú patriť jed-
nej z najžiadanejších slovenských pop-
rock skupín Sám sebou s hitom Pohoda 
a  nebude chýbať ani poriadna dávka 
rocku v podaní revival skupiny BAC/DC 
z Bratislavy.“

Do sobotného programu na prianie 
divákov zaradili program pre deti, ten-
tokrát to bude Bobot Robot, ale aj folk 
a country koncerty skupiny Červený bi-
cykel či legendárnej skupiny Bukasový 
Masív, ktorá program jarmoku ukončí. 
V rámci sprievodného programu sa ve-
rejnosť môže tešiť na Župné trhy reme-
selníkov na dvore Svätokrížskeho domu 
s ľudovým programom.

Potešenie pre gurmánov
Ani tento rok nebudú chýbať tradičné 
jarmočné chute: šišky, hurky a množstvo 
ďalších špecialít. Na návštevníkov čakajú 
aj noví predajcovia a nový sortiment.

Milovníci dobrého jedla sa môžu tešiť na 
tradičné pochúťky, ako sú lokše, „cigán-
ske pochúťky“, klobásy, jaternice, páran-
ce, pirohy, zemiakové špirály, pečené 
kačky, podplamenníky, nebudú chýbať 
ani palacinky, trdelníky, cukrová vata či 
pečené gaštany. Pokračuje riaditeľka 
jarmoku Zuzana Beliančínová: „Počas 
jarmoku sa vybrané ulice znova zaplnia 
stánkami s oblečením, obuvou, tovarom 
do domácnosti, hračkami, bižutériou či 
tovarom na Sviatok všetkých svätých. 
Samozrejmosťou budú aj kolotoče, chý-
bať nebudú ani stánky s občerstvením, ty-
pickým jarmočným jedlom či burčiakom.“ 

Jarmok si vyžiada
aj dopravné obmedzenia 

Žiarčania sa však musia pripraviť aj na 
dopravné obmedzenia. Ako zdôrazňuje 
Jaroslav Bahno z Oddelenia infraštruk-
túry, predajné stánky budú umiest-
nené na Ul. Š. Moysesa (od križovatky 
s Ul. A. Dubčeka (III/2483) po križovat-
ku s Ul. A. Kmeťa), na Ul. A. Kmeťa, na 
Hviezdoslavovej ulici a   na Svätokríž-
skom námestí: „V súvislosti so Žiarskym 
jarmokom budú vo vybraných dňoch 
pre cestnú premávku uzatvorené ulice 
Svätokrížske námestie v dobe od štvrtka 
08.10.2026 od 11.00 hod. do 24.00 hod. 
a od piatka 09.10.2026 od 05.00 hod. ne-
pretržite do soboty 10.10.2026 do 20.00 
hod. a ulice Hviezdoslavova, Š. Moysesa 
(od križovatky s Ul. A.Dubčeka po kri-
žovatkou s Ul. A.Kmeťa) a Ul. A.Kmeťa 
v  dobe od piatka 09.10.2026 od 05.00 
hod. nepretržite do soboty 10.10.2026 
do 20.00 hod. Z uvedeného dôvodu pre-
to nebudú na týchto uliciach vo štvrtok 
obsluhované v oboch smeroch autobu-
sové zastávky Svätokrížske námestie 
a Ul. Hviezdoslavova, v piatok a sobotu 
zastávky MHD Svätokrížske námestie, 
Ul. Hviezdoslavova, Ul. A.Kmeťa a Ul. Du-
kelských hrdinov.“

Pre mestskú hromadnú dopravu a os-
tatnú cestnú premávku budú uvedené 
ulice opäť prejazdné v  sobotu 10. ok-
tóbra 2026 po 20.00 hod. Na miestnych 
komunikáciách a  na ceste I. triedy I/9 
- Ul. SNP bude počas trvania jarmoku 
použité dočasné dopravné značenie 
a dopravné zariadenia podľa Vyhlášky 
č. 30/2020 Z. z. o dopravnom značení. 
Mesto zároveň žiada všetkých maji-
teľov motorových vozidiel, aby svoje 
automobily z dotknutých parkovacích 
miest, kde sa koná jarmok, dočasne 
preparkovali na iné dostupné miesta. 
Za porozumenie ďakujeme. Vzhľadom 
na uvedené obmedzenie dopravy a par-
kovania v dňoch 08.10.2026 (štvrtok) až 
10.10.2026 (sobota) budú zriadené bez-
platné záchytné parkoviská na Ul. Parti-
zánskej pri športovej hale a pri futbalo-
vom štadióne. 

Veríme, že aj tohtoročný Žiarsky jarmok 
ponúkne príjemnú atmosféru, bohatý 
program a možnosť stretnúť sa s rodi-
nou, priateľmi i známymi priamo v uli-
ciach nášho mesta. Všetkých Žiarčanov, 
ako aj návštevníkov z blízkeho i širšieho 
okolia, srdečne pozývame.

(red)
Foto: archív mesta, Peter Vörös
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SPRAVODAJSTVO

Rokovanie Mestského zastupiteľstva 
v Žiari nad Hronom sa konalo vo štvr-
tok, 17. septembra 2026 od deviatej 
hodiny v  zasadačke MsKC. Poslanci 
zvolili vo verejnej voľbe do funkcie 
hlavnej kontrolórky doterajšiu kon-
trolórku Evu Vincentovú. Schválili 
tiež viacero všeobecne záväzných 
nariadení (VZN), zaoberali sa Komu-
nitným plánom sociálnych služieb 
mesta, prevádzkovým poriadkom 
pohrebísk, ale aj navýšením stavu 
mestských policajtov. 

Druhá zmena rozpočtu
Rokovanie sa začalo so štrnástimi 
poslancami, neskôr sa počet zvýšil na 
pätnásť. Po otvorení a  voľbe pracov-
ných komisií a  kontrole plnenia prija-
tých uznesení MsZ v Žiari nad Hronom 
poslanci pristúpili k prerokovaniu ma-
teriálov odboru ekonomiky a financo-
vania. Z  informácie o plnení rozpočtu 
mesta k  30.6. 2026 vyplýva, že bežný 
rozpočet mesta bol za prvý polrok pre-
bytkový v celkovej výške 1 434 589 eur. 
Kapitálový rozpočet mesta bol za prvý 
polrok schodkový vo výške 644 302 eur. 
Materiál bol prerokovaný na ekonomic-
kej komisii s odporúčaním ho schváliť, 
čo sa aj stalo. 

V rámci druhej zmeny rozpočtu mestskí 
poslanci schválili zvýšenie výdavkov 
o 100-tisíc eur na dotáciu na zabezpeče-
nie prevádzky rekreačných a športových 
zariadení mesta. Týka sa to zimného 
štadióna, plavárne, kúpaliska aj futba-
lového štadióna. „Prevádzka športo-
vísk je financovaná z príjmov plynúcich 
z ich činnosti, najmä z tržieb za vstupné 
a prenájmy, a z dotácie z rozpočtu mes-
ta, ktorá bola na rok 2026 schválená vo 
výške 840 000 eur. Na základe odhadu 
cash-flow očakávaných príjmov a  vý-
davkov, ktorý vypracovala spoločnosť 
TECHNICKÉ SLUŽBY Žiar nad Hronom, 
spol. s r. o., bude do konca kalendárneho 
roka potrebné dofinancovať prevádzku 
rekreačných a  športových zariadení 
z rozpočtu mesta sumou 100 000 eur. 
Z  uvedenej potreby predstavujú pri-
bližne 48 000 eur neočakávané prevádz-
kové výdavky, ktoré vznikli v priebehu 
prvých ôsmich mesiacov roka; zostáva-
júca časť predstavuje predpokladaný 
rozdiel medzi očakávanými príjmami 
a výdavkami prevádzky športovísk do 
konca roka 2026,“ povedal vedúci od-
boru ekonomiky a financovania Martin 
Sebechlebský. 

Zvýšenie rozpočtových výdavkov bude 
kryté zvýšením prostriedkov bežného 
rozpočtu - nedaňových príjmov v sume 
100 000 eur. Ide o  príjmy z  refundácií 
z minulých rokov, z úrokov, dobropisov, 
z pokút, ktoré prišli na účet mesta a ne-
boli rozpočtované.

Voľba hlavného kontrolóra 
Mestské zastupiteľstvo v Žiari nad Hro-
nom uznesením zo dňa 11. júna 2026 
vyhlásilo voľbu hlavného kontrolóra 
mesta Žiar nad Hronom. Termín voľby 
bol určený na septembrové zasadnutie 
MsZ. Voľba sa koná počas posledných 
60 dní funkčného obdobia doterajšie-
ho hlavného kontrolóra. Komisia po 
preskúmaní predložených dokladov 
posúdila náležitosti prihlášok, tie splnili 
tri kandidátky: Klaudia Bartková, Miro-
slava Škorňová a Eva Vincentová. Všetky 
sa osobne odprezentovali na aktuálnom 

rokovaní. Prednosta MsÚ Martin Majer-
ník poslancom pripomenul, že voľba 
bude platná v prípade, ak za konkrét-
neho človeka zahlasuje nadpolovičná 
väčšina poslancov. 

Prvá sa predstavila Klaudia Bartková, 
ktorá momentálne pracuje v tejto ob-
lasti pre Banskobystrický samosprávny 
kraj. „Pracovala som v samospráve, kon-
krétne v Bojniciach a Handlovej, ponú-
kam rozsiahlu prax v oblasti finančnej 
kontroly. Ponúkam mestu nezávislosť, 
nemám žiadne osobné ani politické pre-
pojenie na Žiar nad Hronom. Prioritou je 
pre mňa dodržanie nezávislosti,“ pove-
dala. O prácu sa uchádza, keďže by to 
ako rodená Handlovčanka mala bližšie. 

Ako druhá sa k slovu dostala Miroslava 
Škorňová. Funkciu hlavnej kontrolórky 
najskôr zastávala vo Zvolenskej Slatine. 
„Určitý čas som pracovala na colnom 
úrade, bola som asistentkou audítora, 
absolvovala som aj skúšku vládneho 
audítora. Som kontrolórkou v  Hnúšti, 
vypomáham aj v  Klenovci a  Sklenom. 
Samosprávam sa snažím byť nápomoc-
ná a užitočná. Vypracúvam aj odborné 
stanoviská,“ vyjadrila sa. 

Ako tretia k mestským poslancom pre-
hovorila Eva Vincentová. „Funkciu hlav-
nej kontrolórky vykonávam od roku 
1999, je to už 27 rokov, ktoré mám za 
sebou. Musím sa držať zákona a byť ne-
stranná. Najdôležitejšie je neustále sa 
vzdelávať. Celý život žijem v Žiari, som 
rada, ako mesto napreduje a  aké je,“ 
poznamenala. 

Hlasovanie prebehlo verejným spôso-
bom, za prvú kandidátku hlasoval jeden 
poslanec, osem sa zdržalo a šesť bolo 
proti, za druhú kandidátku hlasovalo 

sedem poslancov za, sedem sa zdržalo 
a jeden bol proti. Víťazkou sa stala tre-
tia kandidátka, za ktorú hlasovalo tri-
násť poslancov, dvaja sa zdržali a nikto 
nebol proti. V  prvom kole tak bola za 
hlavnú kontrolórku zvolená znova Eva 
Vincentová. Doterajšia kontrolórka bude 
svoju činnosť vykonávať ďalších šesť ro-
kov, nové funkčné obdobie sa jej začína 
26. septembra 2026. 

Komunitný plán
sociálnych služieb

Mestské zastupiteľstvo ďalej schválilo 
vyhodnotenie plnenia a  aktualizáciu 
strategického dokumentu Komunitný 
plán sociálnych služieb. Vedúca odboru 
starostlivosti o  obyvateľa Monika Mi-
nárová hovorí, že pristúpili k aktualizá-
cii po dvoch rokoch: „Zdalo sa nám to 
logické v  strede obdobia vyhodnotiť, 
či sa v  aktivitách pokračuje, či niečo 
netreba zmeniť alebo doplniť. Zároveň 
nám vzišla potreba doplnenia Komunit-
ného plánu pre cieľovú skupinu rodičov 
malých detí, ktorí sa chcú vrátiť na pra-
covný trh. Evidujeme, že do zariadenia 
majú záujem umiestňovať detičky, ktoré 
si vyžadujú špeciálny prístup a osobit-
nú pozornosť. Sme v komunikácii s ve-
dením mesta, ako by sme jasle mohli 
rozšíriť, resp. upraviť, aby sme tieto deti 
mohli integrovať. Mohli by mať naprí-
klad samostatnú miestnosť, kde by sa 
im venoval špeciálny pedagóg.“ Viaceré 
poslankyne sa zároveň vyjadrili, že po-
skytovanie sociálnych služieb v meste 
funguje na vynikajúcej úrovni a vyjad-
rili vďaku zamestnankyniam. Vyzdvihli 
tiež to, že vedia človeku pomôcť, ak sa 
ocitne v núdzi. 

Mestskí poslanci prerokovali na septembrovom
rokovaní všetky plánované body

Poplatky v jasliach sa znížia
Žiarski mestskí poslanci tiež schválili 
VZN o sociálnych službách a úhradách 
za sociálne služby poskytované a  za-
bezpečované mestom Žiar nad Hro-
nom, ktorým sa mení a dopĺňa aktuálne 
VZN, týkajúce sa tejto témy. „Tešíme 
sa, že v  tomto období štát pripravil 
dve výzvy, ktoré sú určené práve pre 
takýto typ zariadenia, ako sú jasle, aby 
sme sa mohli uchádzať o  tieto zdroje 
z  Európskej únie,“ uviedla Monika Mi-
nárová. Výzva podmieňuje prípadné 

neho stavu Mestskej polície v Žiari nad 
Hronom z 22 na 25 policajtov. Náčelník 
Róbert Šiška o  dôvodoch tohto kroku 
skonštatoval: „Ako náčelník vnímam 
zhoršujúcu sa bezpečnostnú situáciu 
v meste. Ide o sociálno-patologické javy, 
priestupky ako narúšanie občianskeho 
spolunažívania, vulgarizmy, rušenie 
nočného kľudu, znečisťovanie verejných 
miest a objektov a podobne. Aj štatis-
tika nám to potvrdzuje. Prijímame aj 
vlastné opatrenia, akými je aj navýšenie 
personálneho stavu s cieľom, aby sme 
zabezpečili aj ďalšiu sekundárnu hliadku 

poskytnutie nenávratného finančného 
príspevku okrem iného splnením pod-
mienky cenovej dostupnosti služby na 
podporu rodinného a pracovného živo-
ta. „Je to originálna kompetencia miest 
a obcí, je to náš náklad, bolo by to pre 
nás ako zriaďovateľa výhodné. Výzva 
si dala podmienku znížiť platbu o 200 
eur na dieťa, v  našom prípade ideme 
z 300 eurového poplatku na 100 euro-
vý poplatok od prvého novembra. Ide 
o podporu na 36 mesiacov. Ak budeme 
vo výzve úspešní, poplatky zostanú zní-
žené, ak nie, s poplatkami sa budeme 
musieť vrátiť späť,“ doplnila. To, kedy 
bude známe, či boli vo výzve úspešní, 
Monika Minárová v tejto chvíli povedať 
nevedela. 

Navýšenie počtu
mestských policajtov

Medzi ďalšími schválenými bodmi sep-
tembrového rokovania mestského za-
stupiteľstva bolo aj navýšenie personál-

v meste každý deň. V niektoré dni, ak to 
bude potrebné, tak by sme potenciálne 
vedeli zabezpečiť aj tri hliadky.“ 

Mestskí poslanci sa zaoberali aj ďalšími 
témami. Išlo napríklad o VZN o časovo 
spoplatnenom parkovaní motorových 
vozidiel na vymedzených úsekoch 
miestnych ciest na území mesta - po 
novom pribudne pri Hoteli Luna 13 voľ-
ných parkovacích miest. Pôjde o parko-
vacie miesta, ktoré boli doteraz spoplat-
nené a budú ponúknuté aj na prenájom. 
Nariadenie bude platné od nadobudnu-
tia účinnosti VZN. Celkovo tak v lokalite 
vznikne 22 voľných parkovacích miest, 
z ktorých približne osem bude ponúk-
nutých na prenájom. 

Rozsiahlejšie sa ďalším prerokovaným 
témam budeme venovať v ďalších vy-
daniach našich novín. 

(mdeb)
Foto: Peter Vörös
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Mesto podalo trestné oznámenie na 
neznámeho páchateľa ešte v  roku 
2016, keď sa zistilo, že v pokladnici 
MŠK chýba viac ako 23 000 eur. Od 
spáchania prečinu uplynulo desať ro-
kov. Bývalého konateľa spoločnosti, 
Jozefa Tomčániho, Krajský súd v Ban-
skej Bystrici uznal za vinného, zapla-
tiť musel peňažný trest a vymáhať od 
neho budú aj chýbajúce peniaze. 

Rozhodol až Krajský súd 
Finančná kontrola vykonaná v  Mest-
skom športovom klube v  roku 2016 
zistila schodok v pokladni spoločnosti 
vo výške dvoch desiatok tisíc eur. Mesto 
v reakcii na tieto zistenia podalo v tom 
čase trestné oznámenie s  cieľom, aby 
okolnosti vzniku schodku preverili or-
gány činné v trestnom konaní. 

Prípadom sa najskôr zaoberala krimi-
nálna polícia vo Zvolene. V  roku 2018 
skutok prevzal Okresný súd v Žiari nad 
Hronom, pojednávania museli viackrát 
odročiť pre neprítomnosť, resp. chorobu 
obžalovaného. Súčasný konateľ MŠK Ján 
Žiak: „Môj predchodca svojvoľne vybe-
ral peniaze cez kartu a neodovzdával to 
do pokladne, postupne sa to nabaľova-
lo. Robili sa k tomu aj znalecké posudky, 
či už kriminálkou alebo Ekonomickou 
univerzitou, ktorá potvrdila výsledok, 
ku ktorému dospela kriminálna polícia. 
Bol uznaný zo sprenevery.“ 

Okresný súd v Žiari nad Hronom v de-
cembri 2025 rozhodol, že obžalovaný je 

vinný z prečinu sprenevery, za čo mu bol 
uložený trest odňatia slobody vo výme-
re štyroch mesiacov. Výkon trestu odňa-
tia slobody bol obžalovanému podmie-
nečne odložený so skúšobnou dobou 
18 mesiacov. Obžalovanému však bola 
uložená povinnosť nahradiť poškode-
nému MŠK Žiar nad Hronom spol. s r. o. 
v skúšobnej dobe podľa svojich schop-
ností škodu spôsobenú trestným činom 
v sume 23 550,22 eur. Poškodený MŠK 
bol so zvyškom nároku na náhradu ško-
dy odkázaný na civilný proces. 

Na základe podaného odvolania vo veci 
napokon rozhodol Krajský súd v Banskej 
Bystrici v máji 2026. Z rozsudku krajské-
ho súdu vyberáme: „Obžalovaný bol 
uznaný za vinného z  prečinu sprene-
very na tom skutkovom základe, že 
ako jediný konateľ spoločnosti Mestský 
športový klub Žiar nad Hornom, spol. 
s r. o., ktorý mal z titulu svojej funkcie 
osobitnú povinnosť zabezpečiť riadne 
vedenie predpísanej evidencie a  úč-
tovníctva a vykonávať svoju pôsobnosť 
s odbornou starostlivosťou a v súlade so 
záujmami MŠK Žiar nad Hronom, spol. 
s r. o., v období výkonu funkcie konateľa 
od 24.02.2012 do 25.02.2016 v Žiari nad 
Hronom, si rôznym spôsobom prisvojo-
val zverené finančné prostriedky pat-
riace tejto spoločnosti, ktoré vyberal 
z jej bankových účtov vedených v ČSOB 
a tiež z pokladne MŠK Žiar nad Hornom 
spol. s r. o., ktorú mal na starosti, nepo-
užil ich pre potreby spoločnosti, ale pre 
svoje potreby na presne nezistený účel, 

čím spoločnosti MŠK Žiar nad Hronom, 
spol. s  r. o. spôsobil škodu vo výške 
23 550,22 eur.“

MŠK bude sumu vymáhať
Krajský súd mu ďalej uložil peňažný trest 
vo výške 500 eur. „Obžalovanému pre 
prípad úmyselného zmarenia výkonu 
peňažného trestu ustanovil náhradný 
trest odňatia slobody vo výmere dva 
mesiace. Vo výrokoch o  vine a  o  ná-
hrade škody zostáva rozsudok nezme-
nený. Odsúdený peňažný trest zaplatil 
12.6.2026,“ poznamenala hovorkyňa 
Krajského súdu v Banskej Bystrici Nina 
Uhrovičová. 

Bývalého konateľa MŠK súd uznal za vinného z prečinu sprenevery

Proti tomuto rozsudku ďalší riadny 
opravný prostriedok nie je prípustný. 
„Čo je však dôležité povedať, sumu 
23 550 eur zaplatiť musí, mal by ju vrá-
tiť. My sme poslali predžalobnú výzvu 
na zaplatenie sumy, ktorú si obžalovaný 
prevzal. Vina o náhrade škody zostala 
nezmenená. K dnešnému dňu nám zo 
strany pána Tomčániho nebolo doru-
čené žiadne vyjadrenie k predžalobnej 
výzve na úhradu dlžnej sumy, ktorú si 
prevzal tretieho augusta 2026. Ak nedôj-
de k vyjadreniu, tak následne bude MŠK 
pohľadávku vymáhať prostredníctvom 
súdneho exekútora,“ upozorňuje Ján 
Žiak. 

Peniaze, ktoré v pokladnici chýbali, boli 
určené na činnosť jednotlivých športo-
vých klubov. Mestskému športovému 
klubu tak vznikol dlh, ktorý roky tlačil 
pred sebou. V roku 2016 predstavoval 
celkový rozpočet MŠK 112 tisíc eur. 

Mesto rozhodnutie súdu víta
„Mesto Žiar nad Hronom bolo informo-
vané, že trestná vec, týkajúca sa bývalé-
ho konateľa MŠK Jozefa Tomčániho, bola 
právoplatne ukončená. Rozhodnutím 
súdu je tento prípad z pohľadu trestné-
ho konania uzavretý. Bývalý konateľ bol 
v predmetnej veci právoplatne uznaný 
za vinného a  súd ho zároveň zaviazal 
na náhradu škody. Mesto rozhodnutie 
súdu rešpektuje. Zároveň konštatuje, 
že kroky, ktoré po zistení nezrovnalostí 
v  hospodárení MŠK v  roku 2016 pod-
niklo, smerovali k riadnemu prevereniu 
nakladania s finančnými prostriedkami 
spoločnosti a k ochrane verejného ma-
jetku,“ skonštatovala hovorkyňa mesta 
Lucia Šovčíková. 

Jozef Tomčáni bol v minulosti mestským 
poslancom. O mandát prišiel na jeseň 
v roku 2017 po tom, čo sa rok nezúčast-
nil ani na jednom rokovaní mestského 
zastupiteľstva. Bývalý žiarsky poslanec 
a bývalý konateľ MŠK svoju vinu dlhodo-
bo odmieta. Pokúšali sme sa s ním spojiť, 
no k veci sa nechce vyjadrovať.  

(red)
Foto: Archív dnes24.sk

Podujatie Nezabudnutí susedia, 
organizované pri príležitosti spo-
mienkového dňa obetí holokaustu 
a rasového násilia, sa konalo v stre-
du, 9.septembra o 10:00 hod. v sobáš-
nom altánku v Parku Štefana Moyse-
sa. Tento rok sa čítali aj mená obetí, 
ktoré boli zavraždené kvôli svojej se-
xuálnej orientácii. Podujatie sa koná 
v desiatkach slovenských miest ako 
pripomienka tragických vojnových 
udalostí.

Útočisko pre deti
Deviateho septembra si pripomíname 
prijatie Židovského kódexu v roku 1941- 
okamih, keď sa diskriminácia a odobe-
ranie ľudskej dôstojnosti stali súčasťou 
zákona. Holokaust však nie je iba prí-
behom vzdialených miest, odohral sa 
aj v uliciach nášho mesta. Pred druhou 
svetovou vojnou žilo vo vtedajšom Svä-
tom Kríži viac ako 120 židovských oby-
vateľov. Tragickú kapitolu našich dejín 
predstavuje aj vražda 24 členov róm-
skych rodín na Slnečnej stráni v októbri 
1944. Tejto smutnej súčasti našich dejín 
venovali pozornosť počas vlaňajšej spo-
mienky, v roku 2026 upriamili pozornosť 
na nové skutočnosti.

Biskupský kaštieľ počas vojny slúžil ako 
útočisko pre deti, ktoré sem poslali ro-
dičia z Bratislavy, aby ich tu ukryli pred 
hrôzami vojny a  deportáciou do kon-

centračných táborov. „Sú to novoziste-
né fakty, ktoré vyplávali na povrch popri 
tom, ako sa náš kaštieľ robí, že dve sestry 
uršulínky zachránili niekoľko detí pred 
deportáciou,“ povedal primátor Peter 
Antal. 

Fotografiu detí s  rehoľníčkami získala 
Mária Bravčoková z občianskeho zdru-
ženia Kresťanské spoločenstvo Žiar 
priamo od sestier uršulínok. Povolenie 
na to, aby sa o ne starali, im dal biskup: 
„Prišlo sem podľa doteraz známych 
údajov šesť mníšok uršulínok. Rehoľné 
sestry Bernarda a Gregoria boli tie, ktoré 
sa o deti starali. Deťom povedali, že sa 
presťahovali kvôli bombardovaniu, boli 
tam židovské aj nežidovské deti, ich 
presný počet nevieme. Bombardovanie 
počuli z okolitých obcí, prežívali strach, 

ale aj bežné detské radosti. Na fotografii, 
ktorú sme prezentovali, sú deti z rodiny 
Franklovcov, aj ich adoptovaný brat Ben-
jamin Klein.“

Mená čítali aj študenti
Podujatie sa v žiarskom parku začalo mi-
nútou ticha. Sprievodné slovo dopĺňal aj 
citlivý hudobný sprievod, hrali sa židov-
ské aj rómske melódie, interpretované 
klavírom, gitarou a jemnými tónmi fa-
gotu. Do čítania mien desiatok obetí sa 
zapojili aj študenti z viacerých stredných 
škôl v  meste. „Čítali sme záchrancov, 
ktorí riskovali veľa počas druhej svetovej 
vojny. Určite sme sa teraz o tom dozve-
deli viac, než sme doteraz o téme vede-
li. Je zaujímavé vedieť, že mesto má aj 
takúto históriu,“ povedal študent Dávid 
z Hornej Vsi pri Kremnici. „Sú to Slováci, 
čo zachránili Židov, ako napríklad Zuza-
na Havlíková, Ondrej Hažer, Jozef Heri-
ban, Ján Hausner či Alžbeta Hanzlíková. 
Ja som to napríklad nevedel, takže som 
rád, že som sa aj o deťoch, ktoré skrývali 
v kaštieli, dozvedel,“ dodal jeho kamarát 
Jozef z Kosorína. Po čítaní mien obetí sa 
zapaľovali sviečky. 

Medzi deťmi bol aj
Thomas Frankl

Jedným zo zachránených detí bol Tho-
mas Frankl, ktorý žil v Rakúsku a  jeho 
spomienky tlmočili verejnosti už počas 
vlaňajšieho ročníka. T. Frankl v minulosti 
navštívil aj žiarske gymnázium, tento rok 

V parku si pripomenuli obete holokaustu a rasového násilia

v apríli zomrel. Na tohtoročnom poduja-
tí organizátori zverejnili fotografiu, ktorá 
zachytáva rehoľníčky s deťmi z rodiny 
Franklovcov.

„Všetky deti podľa našich informácií voj-
nu prežili, na konci prázdnin 1944 si po 
nich prišli rodičia, pretože po vypuknutí 
povstania tu sídlila posádka partizánske-
ho oddielu, do kaštieľa sa nasťahovala 
posádka SS. V tom čase tu už neboli deti 
ani mníšky. Ja by som bola rada, ak budú 
spomínané fragmenty preskúmané, ak 
sa niekto ujme výskumu. Dnes máme 
iba konzultáciu s historičkou, ktorá sa 
venuje obdobiu holokaustu,“ dodala 
Mária Bravčoková. 

„Budeme sa histórii venovať aj naďalej 
a myslím si, že aj v kaštieli by v budúc-
nosti malo byť niečo, tabuľa alebo expo-
zícia, skrátka pamiatka na tieto udalosti, 
ktoré boli významným počinom. Kaštieľ 
tým, že sa začal obnovovať, bude ešte 
odokrývať históriu, my sa tomu budeme 
venovať a možno nás prekvapí,“ infor-
moval Peter Antal. 

Spomienkové podujatie na obete ho-
lokaustu sa v Žiari nad Hronom konalo 
piatykrát. 

(mdeb)
Foto: Peter Vörös, archív MB
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Pohronské osvetové stredisko v Žiari 
nad Hronom v spolupráci s mestom 
pripravilo prvý ročník slávností, kde 
dostali priestor deti aj dospelí odetí 
v krojoch prevažne zo žiarskeho re-
giónu. Areál osvety ožil 12. septem-
bra nielen ľudovou hudbou a tancom, 
ale aj spevom a mnohými sprievod-
nými aktivitami. Návštevníci si mohli 
vyskúšať paličkovanie, plstenie, ale 
aj tkanie na krosnách či výrobu vlast-
ného hlineného hrnčeka. 

Bohatý kultúrny program
„Kultúra je len jedna a robíme ju pre ľudí 
– preto je dôležité, aby všetci kultúrni 
činitelia a  dejatelia spájali sily a  robili 
čo najkvalitnejšie podujatie pre oby-
vateľov regiónu, veľmi sa z toho teším 
a pokladám to za prvú lastovičku medzi 
MsKC, našou inštitúciou, ktorá má iného 
zriaďovateľa (BBSK), čiže je to pre mňa 
veľký krok do budúcnosti v rámci spo-
ločného organizovania kultúry v meste. 
Pozvali sme aj OZ Búda, ktoré sa už dlhší 
čas snaží o rozvoj kultúry v meste. Je to 
spoločný projekt všetkých kultúrnych 
aktivistov v našom meste,“ povedal ria-
diteľ Pohronského osvetového strediska 
v Žiari nad Hronom, Peter Albert. 

Počas sobotňajšieho popoludnia sa na 
pódiu sa vystriedali viaceré folklórne 
súbory a skupiny. Menovite išlo o DFS 
Makovička, DFS Hronček, DFS Hroniarik, 
DFS Čistinka, DFS Dukátik, DFS Sílešá-
nek, ďalej FS Hron, FS Háj, FSk Pltiari, FSk 
Kolpašanky, FSk Hronka, FSk Brezničian-
ka, FSk Pohronka, DSk Širinka, MSS Seke-
ra a Gajdošská folklórna skupina. Podu-
jatie moderoval Michal Ďuriš. Program 
festivalu sa začal o 13:00 hod tanečným 
workshopom pre deti a pokračoval hlav-
ným programom od 14:00 hod., ktorý 
bol rozdelený do troch blokov a v rámci 
neho vystúpilo 15 regionálnych kolektí-
vov. Hosťom festivalu bol Detský folklór-
ny súbor Sílešánek z Vinodolu.

Zachovanie kultúrneho
dedičstva

Účinkujúcich bolo naozaj požehnane, 
okolo tristo. „Všetkých účinkujúcich, 
ktorí tu vystupujú, dôverne poznáme. 
Ide o zoskupenia, s ktorými dlhodobo 
spolupracujeme, najčastejšie sa s nimi 
stretávame počas súťaží, ktoré organi-
zujeme. Nás teší, že ich vidíme všetkých 
spolu. Vymenia si navzájom skúsenosti, 
vidia sa navzájom, tentokrát medzi se-
bou nesúťažia. Je obdivuhodné, koľko 
ľudí sa v okolí Žiaru nad Hronom venuje 
zachovaniu kultúrneho dedičstva a tra-
díciám,“ poznamenal Peter Albert. 

František Kmeť z  FS Hron nám poroz-
prával, čo mohli ľudia vidieť v  podaní 
ich súboru na pódiu: „Vystúpili sme tu 

s  baníckym tancom, ktorý by mal byť 
z regiónov Kremnica a Banská Štiavnica. 
Máme väčšinou pesničky zo Štiavnice. 
Tanec je o tom, aký bol baníkov život. 
Ako ide do bane, použili sme drevené 
kladivká, napodobňovali sme banské 
kolesá, ako sa točia, boli tam aj ženy, ako 
boli baníkovi veľkou oporou. Banícky ta-
nec je staršia záležitosť, teraz sa obnovil, 
starší učia nás mladých.“ 

Žiarsky festival remesiel
Mimo hlavného programu zvyklo Po-
hronské osvetové stredisko samostatne 
organizovať Žiarsky festival remesiel. 
Tentoraz to spojili so slávnosťami. V rám-
ci sprievodného programu sa prezento-
vali remeselníci, ktorí sa venujú ručným 
tradičným remeslám. Išlo o ukážky tka-
nia, paličkovanej čipky, rezbárstva, ko-
váčstva, hrnčiarstva a medovnikárstva. 
K dispozícii boli aj tvorivé dielne, v rámci 
ktorých si mohli návštevníci jednotlivé 
práce vyskúšať. 

Jozef Lepšík z  Ladomerskej Viesky ľu-
ďom približoval kováčske remeslo: 
„S osvetou spolupracujem, chodím sem 
a  ukazujem, že aj špinavé ruky vedia 
spraviť pekné dielo. Máme radi, keď prí-
du deti, zaujme ich to, vedia si vyrobiť sr-
diečka a podobné veci. Vo všeobecnosti 
záujem o moje výrobky je, zákazníci sa 
zvyknú aj vracať, robíme aj dekorácie 
do záhrad a  podobne. Skôr nás bavia 
plastické veci. Je to moje hobby aj moja 
práca zároveň.“

Práca s hlinou
Návštevníci festivalu mali možnosť vy-
skúšať si viacero aktivít, išlo prevažne 
o prácu s rukami. Oproti sebe stáli dielne 
s hrnčiarskym kruhom a s krosnami. „Ja 
som si vyrábal šálku na espresso z hli-
ny, ale inak som sem doviezol detičky 
z folklórneho súboru Širinka z Prenčova. 
Prišiel som teda pracovne, ale aj pri tej-
to aktivite som si aj oddýchol. Vyskúšal 
som aj tkanie, to mi až tak nešlo, ale toto 

bolo relaxačné. Šálku si nechám aj vypá-
liť a budem z toho piť kávu. Pôjdem si 
pozrieť aj program a všetko, čo festival 
ponúka,“ prezradil nám Jaroslav Jekel 
z Banskej Štiavnice. 

„Vyrábajú sa tu misky, poháriky, je tu 
hrnčiarsky kruh a vyrábame z nízkový-
palovej pórovej hliny,“ povedala nám 
hneď pri vstupe do dielne Martina 
Déčiová z Jabloňoviec, ktorá sa k hrn-
čiarstvu dostala cez manžela. „Pri výro-
be hrnčeka sme využili dve rýchlosti, ke-
dysi sa používali kopacie kruhy, ale bolo 
to určite náročnejšie ako teraz pri elek-
trickom kruhu. Ľudia záujem majú, stále 

Svätokrížske folklórne slávnosti priniesli hudbu,
tanec a ľudové remeslá

Prvý ročník sa vydaril, prišlo množstvo ľudí

ktorý okrem iného ponúkol aj ukážky 
rezbárstva a kováčstva. Záujem najmä 
v ženskej časti publika bol aj pri plstení, 
kde si mohli mamy s dcérami vlastno-
ručne vyrobiť kvietok z  ovčej vlny vo 
farbách, aké si sami vybrali. Keďže ide 
jeseň, pri výbere dominovali hnedá, 
okrová, zelená a červená i fialová. 

Páčilo sa aj návštevníkom
„Prišli sme kvôli tomu, že žijeme v Žiari 
nad Hronom, máme radi folklórne sláv-
nosti a dcéra vystupovala v Hrončeku, 
takže sme ju prišli povzbudiť. Začala 
tancovať od šiestich rokov. Je to veľmi 

pozrieť. Prevažne počúvam black metal, 
ale mám rád aj ľudovú hudbu, ale často 
počúvam aj mixy ako folk metal, folk 
black metal, viem to oceniť,“ prezradil 
Tomáš. 

„To, čo sme chceli docieliť, sa nám po-
darilo, tá pohodová rodinná atmosféra. 
Nech ľudia spoznajú ten folklór, v našom 
regióne máme úžasné kolektívy, tak ich 
chceme ukázať, mali sme tu aj tému ba-
níctva, šachtág, ako ho vidia deti z ko-
lektívu z Banskej Štiavnice. Je to krásne, 
snažíme sa to udržiavať,“ poznamenala 
Judita Frantová z Pohronského osveto-
vého strediska. 

Chcú pokračovať aj ďalej
,,Mesto Žiar nad Hronom ďakuje všet-
kým, ktorí si Svätokrížske folklórne 
slávnosti prišli užiť spolu s  nami. Teší 
nás, že podujatie prinieslo do nášho 
mesta krásnu atmosféru, folklór, tradí-
cie, hudbu a tanec. Ďakujeme všetkým 
účinkujúcim, organizátorom, part-
nerom a  najmä návštevníkom, ktorí 
svojou účasťou prispeli k vydarenému 
priebehu slávností. Veríme, že Sväto-
krížske folklórne slávnosti sa stanú no-
vou tradíciou a v ďalších rokoch budú 
pokračovať v ešte väčšom a bohatšom 
rozsahu,“ povedala hovorkyňa mesta 
Lucia Šovčíková. 

„Chceme v tom pokračovať, aby si Žiar-
čania zvykli na to, že majú svoju vlastnú 
históriu, nie vždy bolo mestečko prie-
myselné. Tradíciu mali aj jarmoky. Máme 
svoj folklór, svoje kroje, takisto aj okolité 
obce. Chceme v tomto regióne vytvoriť 
komunitu folkloristov a ich priaznivcov, 
aby mohli udržiavať tradície aj naďalej,“ 
uzavrel riaditeľ Pohronského osvetové-
ho strediska Peter Albert. 

(mdeb)
Foto: Peter Vörös

sem niekto chodí a chce si to vyskúšať, 
niekto si myslí, že je to ľahké, niekto, že 
je to ťažké. Niektorí pochopia tú hlinu, 
ako sa správa, hneď, niektorým to trvá 
dlhšie. Mňa to baví, ja som na mater-
skej, takže je to pre mňa príjemný relax 
a oddych, ako každá kreatívna činnosť. 
Poháriky a misky musia uschnúť, ale sú 
aj tak krehké, môžu sa rozbiť, pri styku 
s vodou sa nevypálené kúsky rozmočia. 
Ak hrnček chcete používať, tak sa musí 
vypáliť. Vypaľuje sa od 900 stupňov vyš-
šie,“ dodala. 

Starodávne krosná a plstenie
Záujemcov bolo dosť aj vo vedľajšej 
miestnosti, kde boli dve krosná. To, ako 
použiť niteľnicu a brdo, učili dve skúse-
né tkáčky, ktoré sa trpezlivo venovali 
návštevníkom. Krosná som si vyskú-
šala aj ja, a  veru zo začiatku to nebo-
lo jednoduché, ale potom to človeka 
chytí za srdce a ide mu to už „od ruky“. 
Ženským prácam bol venovaný aj prvý 
blok programu, veď takéto práce sa po 
celé generácie odovzdávali z matiek na 
dcéry. Návštevníci mohli vidieť ukážky 
tkania a paličkovanej čipky, a mohli si to 
aj vyskúšať, aké to je, a koľko trpezlivosti 
si to vyžaduje. Mužské práce a tradičné 
remeslá boli témou druhého bloku, 

pekné, super, že v  Žiari sa organizuje 
aj niečo takéto. Veľa ľudí to porovnáva 
s jarmokom, ale toto je niečo iné, z iné-
ho súdka. Postretávali sme aj známych,“ 
povedala Žiarčanka Jana. Páčilo sa aj 
Petre: „Vystupovala kamarátkina malá, 
tak sme sa prišli pozrieť. Je to pekné, 
posedieť, popozerať, popočúvať. Ručné 
práce sú tu, ale nejdem skúšať.“ „Pekné 
prostredie, dobrá muzika, prišiel som sa 
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Vôňa gulášu, objatia, všadeprítom-
ná ľudská blízkosť a  vrava, detský 
džavot, no občas aj vyronená slza 
na tvári pri spomienke na zaniknutú 
obec. Stretnutie rodákov z Horných 
Opatoviec sa nieslo v pohodovej at-
mosfére, zišli sa tu všetci tí, ktorí sa 
tu narodili, ale aj ich deti a vnúčatá. 
Druhú septembrovú sobotu obohati-
la aj svätá omša a kultúrny program. 
My sme nechýbali medzi tými, ktorí si 
prišli na Horné Opatovce zaspomínať. 

Súrodenci Sámelovci
„Tuto sme mali dom za kostolom, dobre 
nám tu bolo, bolo tu pekne. Ako 18 roč-
ná som sa vydala, odišla som do Žiaru. 
Keď sme odchádzali, všelijako to bolo, 
mrzelo nás to. My sme z domu odišli na 
sídlisko. Muž mi zomrel, mám dve diev-
čence a 3 vnúčence a jednu pravnučku, 
tá je tu so mnou. Moji rodičia aj chova-
li zvieratá, žilo sa nám tu veľmi dobre. 
Do školy sme chodili na dve zmeny, 
aj poobede sme chodili, ale mali sme 
dobrých učiteľov. Boli sme spokojní. Žili 
sme chudobne, ale dobre,“ zaspomínala 
si 82 ročná Mária Pukačová, rod. Sáme-
lová, ktorá sa na program pozerala aj so 
svojím 78-ročným bratom. „Ocko bol 
zajačiar, hneď, ako sme prišli zo školy, 
išli sme im nasekať trávu. Väčšinou sme 
králičie mäso mávali vo štvrtok, inak sme 
jedli múčne jedlá. Na záhumienke sme 
si pestovali zeleninu. Keď už fungovala 
fabrika, domov sme zavše prišli ufúľaní 
ako kominári. Bielizeň sa nemohla von 
sušiť, lebo to bolo zaprášené. Ja som 
tam pracoval, bol som strojár, robil som 
na údržbe, neskôr som robil na konštruk-
ciách,“ prezradil Jozef Sámel. Spomínal 
aj na to, ako v roku 1958 prišla uzávera 
a v dedine sa už nemohli stavať domy.

Na podujatie prišla aj vnučka pani Márie, 
Martina Varačková. „Chodievam sem 
často, v podstate odmalička, aj na cin-
torín chodievame. Je to zvláštny pocit, 
ale na druhej strane, ja by som nebola na 
svete, keby sa Opatovce nevysťahovali 
a nepostavil sa závod, resp. nemocnica, 
moji druhí starí rodičia by sem neprišli. 
Dedo bol zubný technik a  babka ses-
trička, takže by som nenarodila, keby 
sa toto neudialo. Má to svoje pozitíva aj 
negatíva. Zaujímavé je to tým, že sa tu 
stále stretávajú ľudia. Máme technické 
vymoženosti, funguje archivácia foto-
grafií, aspoň čo-to by sa zachovať malo. 
Napriek tomu, že som tu nevyrastala, ani 
moja mamina, stále k tomu máme blízke 
puto,“ prezradila nám. 

Karty pod starou lipou
„Spomínam si na Horné Opatovce ako 
na peknú dedinu, bola dobre vybave-
ná, zo všetkých dedín naokolo mala 

kultúrny dom, vodovod. Bol tu krásny 
park, ľudia sa o to starali, mali k tomu 
vzťah. Celé leto sme pod lipou hrávali 
karty. Keď bolo 25 stupňov, to už bola na 
tie časy veľká horúčava, to sme utekali 
schladiť sa do Hrona. No a teraz, pomaly 
si zvykáme na veľké horúčavy a na to, 
že Opatovce už nie sú,“ spomína rodák 
Ján Harman. „Ja som sa presťahoval do 
Ivanky pri Nitre, odišiel som v roku 1964 
na vojenskú službu a už som sa sem ne-
vrátil. Teraz bývam v Kremnici.“ Ako to 
vtedy ľuďom povedali, že sa musia vy-
sťahovať? „Ako začala fungovať fabrika 
v roku 1953, mal som osem rokov. Prvé 
padli včely, hneď na to hovädzí doby-
tok, začal krívať a mať veľké zdravotné 
problémy, museli ich utratiť. Postupne 
prestali rodiť ovocné stromy. Únik flu-
orovodíku zo závodu robil to, že ženy 
nemohli umyť okná poriadne. Fluoro-
vodík ako taký leptá sklo. Pomaly to za-
čalo prechádzať aj na deti, mali tiež zdra-
votné problémy. Rozhodlo sa voľakde 
v Prahe, že dedina sa musí zrušiť. Otec 
ešte zomrel tu a mama so sestrou sa od-
sťahovali do Ivanky. Napriek smetiskám 
a ostatným veciam sa tu stále cítim, ako 
by som bol doma,“ uzavrel rozprávanie 
so slzami v očiach. 

Najstarší rodák má 95 rokov
„Ja si spomínam na tunajší život dobre, 
celý život som bol v Opatovciach, robil 
som na lesoch, v Šášovskom Podhradí 
som bol vedúci polesia. Mal som 17 ro-
kov, keď som z Opatoviec odišiel. Bola to 
rozvinutá dedina, veľmi vyspelá, lepšia 
ako Žiar, aj lepší ľudia ako v Žiari. Boli tu 
ihriská, súťažili sme. Ja som býval na ma-
jeri na samote. Moja žena bola učiteľka. 
Zamilovali sme sa do seba a zostali sme 
spolu 69 rokov. Bola to výborná žienka, 
tuto z Opatoviec. Mali sme kravu, pra-
sa, sliepky sme chovali,“ hovorí o živote 
pred rokmi. Ako správny polesný neo-
pomenul ani stav stromov: „Začal vysy-
chať smrek, jedľa, buk začal nahadzovať 

malé listy, bol slabý prírastok. Potom 
kravy začali krívať. Jeden bača choval 
ovce, po roku mu začali padať, mäkli im 
kosti. Tu bolo toľko prachu a dymu, že 
sa nedalo dýchať. Každý deň sme sa mu-
seli sprchovať. Aj keď sa bielizeň oprala, 
ženy vyvešali a  hneď to bolo čierne,“ 
dodal skvelo vyzerajúci aj rozprávajúci 
Julián Olajec, ktorý sa neskôr presťaho-
val do Lehôtky pod Brehmi. 

Stretnutie rodákov od roku 2001
Hornoopatovčania a ich rodinní prísluš-
níci sa takto stretávajú už 25 rokov. Kaž-
dý rok to bolo pri Kostole sv. Vavrinca 
a jeho bezprostrednom okolí, s výnim-
kou dvoch rokov, počas covidu a jeden 
rok sa stretli v Ladomerskej Vieske. Má-
ria Kadlecová, predsedníčka OZ Horné 
Opatovce: „Je to veľmi smutné, pretože 
cudzí ľudia vidia haldy smetí a my vidí-

Rodáci z Horných Opatoviec a ich potomkovia
sa stretli v srdečnej atmosfére

Podujatie sa konalo v blízkosti kostola pod starou lipou

dominantná sakrálna pamiatka. Pozem-
ky kosíme, staráme sa o to. Má to zmysel, 
stále sa tu stretávame aj potomkovia aj 
žijúci pamätníci. Je to autentické, chodí 
aj mladá generácia, odovzdáva sa to, po-
kračuje sa v tom. Z Opatoviec pochádzal 
môj otec Ondrej Finka, starí rodičia boli 
tiež Ondrej Finka a Anna Finková, rode-
ná Marková. Ja to kvitujem, je tu omša, 
kultúra, má to zmysel udržiavať,“ myslí 
si Milan Finka. 

História Horných Opatoviec
Osada sa prvýkrát spomína ako obec 
už v  roku 1075, kedy patrila panstvu 
opátstva v  Hronskom Beňadiku. Prví 
obyvatelia boli zrejme poľovníci, neskôr 
poľnohospodári, furmani, obchodníci aj 
pltníci. Horné Opatovce boli význam-
ným rustikálnym sídlom, v  ktorom sa 
nachádzali štyri mlyny, pivovar, a v roku 

sa zhoršoval zdravotný stav dobytka, 
včiel aj stromov, následne aj zdravie 
obyvateľov. Do ovzdušia sa v tom čase 
dostávali škodliviny ako fluorovodík, 
arzén, ortuť či popolček. O  likvidácii 
obce rozhodla vláda ČSSR v roku 1969. 
Pre Opatovčanov to bol bolestný od-
chod, 1380 obyvateľov z  228 domov 
odchádzalo takmer 10 rokov. V  mene 
rozvíjajúcej sa industrializácie musela 
zmiznúť jedna z najväčších a najstarších 
obcí Žiarskej kotliny. To všetko sa uvádza 
v Monografii mesta Žiar nad Hronom, 
ktorú zostavil Marcel Pecník a kol.

Posledná najcennejšia pamiatka
Horné Opatovce po celý stredovek a no-
vovek až do druhej polovice 20. storo-
čia patrili k  najprosperujúcejším ob-
ciam tohto územia. Do dnešných chvíľ 
sa zachoval len Kostol sv. Vavrinca. Na 

me domy, ktoré tu stáli. Ja som mala síce 
iba 10 rokov, keď sme odišli, ale u nás sa 
o tom veľa rozprávalo, ocko bol zakla-
dajúci člen občianskeho združenia, dožil 
sa 97 rokov, maminka dožila 100 rokov. 
Mala som veľa času na to, aby som od 
nich čerpala.“ Tradíciu stretávania sa 
rodákov chce preto zachovať najdlhšie, 
ako sa bude dať. „Zo začiatku sa nás tu 
schádzalo aj tristo, dnes tu je okolo 150 
ľudí. Nadchol ich kultúrny program aj 
svätá omša. Pochutili si na guláši, káve 
a  domácich koláčikoch. Myslím si, že 
ľuďom sa páčilo. Máme čas aj na roz-
hovory, ešte dlho budú ľudia rozprávať 
a spomínať. Ja verím, že sa nám kostol 
podarí zastabilizovať. Mali sme aj pro-
jekt na strechu, ale skomplikoval nám 
to požiar v Banskej Štiavnici,“ vysvetľuje. 

Medzi Opatovčanov nebol problém sa 
začleniť, sú družní a  nemajú problém 
porozprávať sa. Na stretnutie rodákov 
chodia pravidelne aj potomkovia do-
mácich. „Ako priami dediči sme zdedili 
okolité urbárske pozemky, keďže sme 
v úzkom spojení s OZ Horné Opatovce, 
aby sme zachovali kontinuitu tradícií 
a spomienok, nakoľko sa zachovala iba 

1866 dokonca pribudol aj vodovod, kto-
rý bol prvým v širokom okolí. Obec bola 
po stáročia sužovaná či už lúpežnými 
vpádmi, tureckým nebezpečenstvom, 
drancovaním cisárskych vojsk, požiarmi 
aj vysťahovalectvom. Na druhej strane, 
bola známa aj vďaka tvorivej komuni-
te, tamojší ochotnícki divadelníci sa 
umiestňovali na popredných priečkach 
celoslovenských súťaží. Úspešný bol aj 
dobrovoľný hasičský zbor či futbalisti.

Napokon sa ukázalo, že osudným sa 
jej stala výstavba hlinikárne v  jej bez-
prostrednom okolí v roku 1953. Najskôr 

tom istom návrší boli dovedna posta-
vené 3 kostoly. Prvý gotický zrejme 
v 13. storočí, druhý postavili na zákla-
doch pôvodného kostola v  roku 1731. 
Nový kostol postavili s prvkami román-
skeho a neogotického slohu a výraznou 
mierou naň prispeli miestni Opatov-
čania. Pôvodná zostala stará kamenná 
veža, jej vek môže dosahovať podľa nie-
ktorých zdrojov okolo 700 rokov. 

(mdeb)
Foto: Marína Debnárová
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Počas uplynulých letných mesiacov 
pripravili pracovníčky Komunitného 
centra v  Žiari nad Hronom aktivity 
pre deti zo znevýhodneného prostre-
dia. Išlo o športové aktivity a rôzne 
výlety do blízkeho okolia. Aby to bolo 
spravodlivé, snažili sa, aby sa v rámci 
nich vystriedali vždy iné deti. Mohli 
napríklad ochutnať čerstvé korbá-
čiky, vyraziť si vlastnú mincu, ale aj 
nasadiť si hasičskú prilbu. 

Horúce leto s výletmi
Aj toto leto boli aktivity pre deti, ktoré 
bývajú na Kortíne, v penzióne, a v Jad-
ranoch, zamerané na šport, hry, od-
počinkové a  zážitkové veci. Spresňuje 
komunitná pracovníčka Božena Vaňo-
vá: „Išlo o  aktivity, ktoré bežne počas 
roka nerobíme, išlo aj o to, aby sa deti 
z  týchto lokalít medzi sebou spoznali, 
aby nemali voči sebe nevraživosť, aby 
sa vedeli spolu zahrať a  stráviť spolu 
voľný čas. Boli sme spolu na exkurzii 
v  Lovčici- Trubíne na poľnohospodár-
skom družstve. So šestnástimi deťmi 
sme tam cestovali autobusom, už to 
bolo pre niektoré deti zážitkom, nie sú 
na to zvyknuté. Na mieste sme si pozre-
li maštale s kravičkami a teliatkami, deti 
ich mohli aj nakŕmiť. Porozprávali im, 
čím ich kŕmia, ako sa pasú, čo im dáva-
jú, potom sme mali ochutnávku čerstvo 

vyrobených korbáčikov, čo sa všetkým 
páčilo a všetkým chutilo.“

Ďalej boli s inou skupinkou detí na ex-
kurzii pri hasičoch. Trinásť detí vo veku 
do 13 rokov videlo ukážku hasičskej 
techniky, vyskúšať si mohli aj prilby, sa-
mozrejmosťou boli aj zvukové ukážky. 
Staršie deti na podobné aktivity veľmi 
nechodia, jedine ako dozor s mladším 
súrodencom. „Pre nich je to ako odme-
na, nie každý, kto príde, aj ide. Snažili 
sme sa, aby sa deti vystriedali na tých 
aktivitách, aby išiel zakaždým niekto 
iný,“ uviedla Božena Vaňová.

August s výletom aj varením 
Okrem záujmových a športových akti-
vít boli komunitné pracovníčky s deťmi 
v Kremnici. Ich konečnou stanicou bola 
Mincovňa Kremnica, založená v  roku 
1328 a ktorá už takmer sedem storočí 
nepretržite vyrába minciarske produkty, 
ktoré patria z hľadiska viacerých kritérií 
medzi špičku vo svete. „Pozreli sme si 
expozíciu, absolvovali sme prednášku, 
ukázali nám stroje, deti si mohli vyraziť 
vlastnú mincu, a tiež videli, ako sa mince 
vyrábajú a kontrolujú. Znova sme cesto-
vali autobusom a za odmenu sme s nimi 
ešte išli na zmrzlinu. V horúčavách ich 
motivujeme aj takto - džúsikom a slad-
kosťou,“ povedala Božena Vaňová. 

Na záver leta si chceli opekať v parku, 
ale keďže boli horúčavy a zákaz kladenia 
ohňa, v parku si aspoň pripravili športo-
vé aktivity, vyšantili sa v bludisku a cha-
lúpke, zjedli špekáčiky, ktoré si predtým 
upravili v  Komunitnom centre, čo sa 
deťom rátalo. Dokopy tam bolo 16 detí. 

V auguste pripravili pre deti zo znevý-
hodneného prostredia aj raňajky v pyža-

Aktivity Komunitného centra počas tohtoročného leta

me- v Komunitnom centre im nachystali 
chlieb vo vajíčku, pletenku s  nutelou, 
ovocie a zeleninu. Zúčastnilo sa na nich 
desať detí z Jadranu, zjedlo sa všetko. 

Keď deti cestujú autobusom, symbolic-
ky prispievajú na cestu jedným eurom, 
zvyšok sa hradí sponzorsky od poslan-
cov a z bežného rozpočtu organizácie. 
Na výlety pre 60 detí tento rok prispeli: 

Gabriela Hajdoniová, Mária Biesová, 
Monika Salayová, Stela Šeševičková 
a Adriana Tatárová.

Oddychová zóna na Kortíne
Reálne kontúry nadobúda aj oddychová 
zóna, ktorá by prioritne mala slúžiť pre 
deti, žijúce na Kortíne. „Priestor sa na-
chádza hneď pri vstupe do osady, pod 
budovou Magicu, plocha sa vyrovnala, 
vyzbierali sa skaly a nečistoty, realizo-
val sa postrek proti burine, Technické 
služby tam doviezli vyradené tri lavičky 
z autobusovej stanice, ktorá sa aktuálne 
rekonštruuje, aj stolík, mali by pribudnúť 
bránky na futbal, basketbalový kôš a od-
padkové koše, aj nejaké zábrany, aby 
deti nevbehli pod auto,“ dopĺňa Božena 
Vaňová s tým, že tam ešte z vyradených 
pneumatík plánujú vyrobiť jednoduché 
herné prvky a  kvetináče, na jeseň by 
chceli zasiať trávu. Našli už aj dobrovoľ-
níkov, ktorý by sa o priestor mali starať 
a udržiavať ho, zveľaďovať ho budú po-
stupne svojpomocne. Najbližšou akti-
vitou by malo byť natieranie a čistenie. 
V lokalite Kortína žije približne 200 detí 
do 18 rokov. 

(mdeb)
Foto: Komunitné centrum

Občianske združenie Žiarska kotlina 
realizovalo v dňoch 28. a 29. augusta 
2026 vo Švajčiarsku projekt Živé tra-
dície bez hraníc, ktorého cieľom bolo 
priblížiť slovenské tradičné remeslá 
krajanom žijúcim v  zahraničí, pod-
poriť uchovávanie kultúrneho dedič-
stva a vytvoriť priestor na spoločné 
stretnutia a odovzdávanie remesel-
ných zručností.
Počas dvojdňového programu sa usku-
točnili tvorivé dielne zamerané na päť 
remesiel: drotárstvo, medovnikárstvo, 
rezbárstvo, maľovaný ornament a tka-
nie. Návštevníci mali možnosť oboz-
námiť sa s  ich históriou a  tradičnými 
postupmi a  pod vedením skúsených 
remeselníčok si vyskúšať výrobu vlast-
ných výrobkov.

Drotárstvo predstavila Blažena Kriváko-
vá, medovnikárstvo Alžbeta Knappová, 
rezbárstvo Janka Majerská, maľovaný 
ornament Andrea Stacherová a tkanie 
Helena Soboslayová.

Piatkový program bol venovaný tvori-
vým dielňam, vzájomnému spoznávaniu 
a výmene skúseností. Súčasťou progra-
mu bola aj výmena skúseností medzi 
remeselníčkami. Slovenské účastníčky 
si pod vedením skúsenej remeselníčky 
vyskúšali výrobu šperku s lokálnou te-
matikou, čím získali nové podnety pre 
vlastnú tvorbu a ďalšie rozvíjanie reme-
selných aktivít.

Sobotný program bol súčasťou Ahoj 
Festivalu, ktorý vytvoril priestor na 
stretnutie Slovákov žijúcich vo Švajčiar-
sku, ich rodín, priateľov a ďalších náv-
števníkov. Tvorivé dielne sa tešili bohatej 
účasti a záujmu detí i dospelých (zo 185 
účastníkov bolo 85 detí). Návštevníci sa 
pri jednotlivých remeslách pristavovali, 
rozprávali sa s remeselníčkami a s nad-
šením si skúšali tradičné techniky. Mnohí 
si odniesli vlastnoručne vytvorený vý-
robok, ale aj nový zážitok a bližší vzťah 
k slovenským tradíciám. Podujatie svo-
jou návštevou poctila aj herečka Jana 
Nagyová, ktorú si mnohí diváci spájajú 
predovšetkým s legendárnou rozpráv-
kovou postavou Arabely.

Práve osobné stretnutia a  spoločné 
tvorenie ukázali, že kultúrne dedičstvo 
dokáže spájať ľudí aj ďaleko od domo-
va. Pre krajanov bolo podujatie príleži-
tosťou pripomenúť si slovenské korene 
a  pre mladšiu generáciu možnosťou 
spoznať tradície, ktoré poznajú často 
už len z rozprávania svojich rodičov či 
starých rodičov.

Projekt splnil svoj cieľ – priblížil tradičné 
slovenské remeslá verejnosti, podporil 
ich aktívne odovzdávanie a  prispel 
k posilňovaniu kultúrnych väzieb medzi 
Slovenskom a slovenskou komunitou vo 
Švajčiarsku. Zároveň vytvoril priestor 
na výmenu skúseností, nové kontakty 
a  ďalšiu cezhraničnú kultúrnu spolu-
prácu.

 „Tradície nežijú iba v spomienkach. Žijú 
v rukách ľudí, ktorí ich tvoria, odovzdá-
vajú ďalej a nachádzajú v nich radosť. 
Práve takéto stretnutia nám pripomí-
najú, že aj za hranicami Slovenska mô-
žeme byť blízko k tomu, odkiaľ pochá-
dzame,“ vystihuje myšlienku projektu 
Občianske združenie Žiarska kotlina. 
Projekt Živé tradície bez hraníc tak ne-
bol iba prezentáciou piatich remesiel. 
Bol predovšetkým stretnutím ľudí, kto-
rých aj stovky kilometrov od Slovenska 
spájajú spoločné korene, jazyk, kultúra, 
spomienky a vzťah k tradíciám.

Projekt Živé tradície bez hraníc realizo-
valo Občianske združenie Žiarska kotlina 
v spolupráci s partnerom Slowakischer 
Kulturverein Zürich.

Z verejných zdrojov podporil Fond na pod-
poru umenia, ktorý je hlavným partnerom 
projektu

Vlasta Kútiková, manažérka MAS 
Foto: MAS

Slovenské remeslá ožili vo Švajčiarsku
v rámci projektu Živé tradície bez hraníc

Nemocnica AGEL Žiar nad Hronom 
prináša pacientom dobrú správu. Chi-
rurgická ambulancia sa presťahovala 
do nových, priestrannejších priesto-
rov a  zároveň rozširuje ordinačné 
hodiny, aby chirurgická starostlivosť 
bola dostupná pre čo najviac pacien-
tov.
Chirurgická ambulancia Nemocnice 
AGEL Žiar nad Hronom sa od 1. septem-
bra presťahovala na tretie poschodie 
budovy polikliniky, do priestorov bý-
valej ambulancie funkčnej diagnostiky. 
Sťahovanie nie je len zmenou adresy 
v rámci budovy. Nové priestory sú väč-
šie, modernejšie a umožňujú ambulancii 
pracovať efektívnejšie v prospech pa-
cientov. „Rozšírenie chirurgickej ambu-
lancie je pre nás prirodzenou reakciou 
na potreby pacientov v regióne. Nové 
priestory nám dávajú oveľa väčší kom-
fort pri práci a zároveň nám umožňujú 
vyšetriť viac pacientov, čo bol od za-
čiatku náš hlavný cieľ,“ hovorí výkonný 
manažér nemocnice Imrich Beer.

Spolu s presťahovaním prichádza aj roz-
šírenie ordinačných hodín o pondelok 
a štvrtok, čo znamená, že ambulancia je 
pacientom k dispozícii v oveľa väčšom 
rozsahu ako doteraz. Cieľom zmeny je 

predovšetkým zvýšenie kapacity am-
bulancie a skrátenie čakacích dôb. Ne-
mocnica vníma dopyt po chirurgickej 
ambulantnej starostlivosti v  regióne 
a rozhodla sa naň reagovať konkrétnym 
krokom.

„Dostupnosť ambulantnej starostlivosti 
je téma, ktorú berieme veľmi vážne. Roz-
šírením ordinačných hodín vychádzame 
v ústrety nielen pacientom z nášho re-
giónu, ale aj tým, ktorí na vyšetrenie 
alebo objednanie na operáciu čakajú 
dlhšie a prichádzajú za nami aj z iných 
regiónov. Záleží nám na tom, aby čaka-
cia doba nebola dôvodom, prečo niekto 
odkladá starostlivosť o svoje zdravie,“ 
dodáva Imrich Beer.

Nemocnica AGEL Žiar nad Hronom vní-
ma rozšírenie chirurgickej ambulancie 
ako súčasť svojho dlhodobého záväzku 
voči pacientom v regióne. Dostupnosť 
ambulantnej starostlivosti je rovna-
ko dôležitá ako kvalita ústavnej liečby 
a každý krok, ktorý ju zlepšuje, považuje 
nemocnica za krok správnym smerom.

AGEL
Foto: AGEL

Nemocnica AGEL
Žiar nad Hronom rozširuje 

chirurgickú ambulanciu
aj jej ordinačné hodiny
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PONDELOK  21.09.2026
od 12.00 do 18.00 hod.

1. Jilemnického ulica
– druhé parkovisko poniže IV.  ZŠ
2. Hurbanova ulica / Svitavská ulica
3. Tajovského ulica  č. 6 - pred Jednotou
4. Ulica Svitavská – parkovisko
5. Ulica M. Chrásteka, medzi BD č. 505/1 
– BD č. 506/3, povyše stojiska č. 018, 
nespevnená plocha 
6. Ulica M. Chrásteka
– za Jadranmi 2 ks VKK
7. Ulica Sládkovičova č. 10
pri stojisku č. 005
8. Ulica SNP č. 143 – č. 145 
(oproti Slovnaft poniže)
Mobilná zberňa: Ulica M. R. Štefánika – 
parkovisko pred II. Základnou školou 

UTOROK  22.09.2026
od 12.00 do 18.00 hod.

1. Komenského ulica č. 18
– pri stojisku č.  082
2. Ulica M. R. Štefánika
- poniže parkoviska II. Základná škola
3. Ulica  Jiráskova – parčík za Knihou
4. Ulica A. Dubčeka 386
– pred ambulanciou MUDr. Pružincová
 (bývalá cukráreň Silvia)

5. Ulica A. Dubčeka – pri ZDRAV – MED,
č. 389/28 (bývalé zdravotné potreby)
6. Ulica A. Dubčeka – medzi TS ZH,
spol.  s.r.o. a Rolvis Plus s. r. o. 
7. Ul. Š. Moysesa – vnútroblok za  BD 425, 
za predajňou „Domäsko“ mäsiareň 
8. Ul. Hollého č. 7
9. Ul. Dr. Janského 10, oproti BD č. 456/23, 
pred Súkromnou strednou
odbornou školou
Mobilná zberňa: Ulica M. R. Štefánika – 
parkovisko pred II. Základnou školou 

STREDA 23.09.2026
od 12.00 do 18.00 hod.

1. Ulica Hutníkov č. 11 - pri stojisku č. 044
2. Ulica A. Kmeťa - Cirkevná škola
3. Ulica A. Kmeťa – roh BD č. 349/14 
(vnútroblok za RÚVZ ZH) 
4. Hviezdoslavova ulica č. 1
5. Ulica Štefana Moysesa č. 6
- pri lesáckej bytovke
6. Ulica Cyrila a Metoda / Ulica Š. Moysesa
7. Svätokrížske námestie – parkovisko 
8. Dukelských hrdinov pri BD č. 329
Mobilná zberňa: Ulica M. R. Štefánika – 
parkovisko pred II. Základnou školou 

ŠTVRTOK  24.09.2026
od 12.00 – 18.00 hod.

1. Ulica M. Benku (oproti bývalému
 detskému  ihrisku Terezka), 
2. J.  Kráľa pri zbernom stojisku č. 100
3. Pod Donátom – bývalé telekomunikácie
4. Ulica Krížna – pri Stavite
5. Rudenkova ulica / Družstevná ulica
6. J. Kráľa / A. Štefanku - na rohu ulice
7. Kukučínova ul. – parčík
8. Jesenského ulica č. 26
Mobilná zberňa: Ulica M. R. Štefánika – 
parkovisko pred II. Základnou školou 

PIATOK  25.09.2026
od 12.00 do 18.00 hod.

1. Šášovské Podhradie  - Valašský šenk
2. Šášovské Podhradie – časť Píla
– stred ulice pred domom č.  366
3. Šášovské Podhradie
- stred dediny (autobusová zastávka)
4. Šášovské Podhradie - pod hradom
5. Medzi Vodami
6. Partizánska ulica č. 115
7. Partizánska ulica – Športová hala 
Mobilná zberňa: Ulica M. R. Štefánika – 
parkovisko pred II. Základnou školou 

ROZMIESTNENIE VEĽKOKAPACITNÝCH KONTAJNEROV
POČAS DNÍ JESENNEJ ČISTOTY 2026

Mesto Žiar nad Hronom v spoluprá-
ci s Technickými službami Žiar nad 
Hronom, a. s. organizuje od pondelka 
21.09.2026 do piatka 25.09.2026 Dni 
jesennej čistoty 2026, v  rámci kto-
rých majú obyvatelia mesta možnosť 
zbaviť sa hlavne objemného odpadu 
v blízkosti ich bydliska. 
Veľkokapacitné kontajnery budú roz-
miestnené počas pracovného týždňa 
podľa stanoveného harmonogramu, 
a to v čase od 12:00 hod. do 18:00 hod. 
K veľkokapacitným kontajnerom budú 
pristavené aj zberné nádoby na BIO OD-
PAD zo záhrad. 

Čo môžeme odovzdať do VKK?
Objemný odpad
Veľkokapacitné kontajnery slúžia na 
zber objemného odpadu ako je starý 
nábytok, postele, sedačky, matrace, 
koberce, parkety, podlahoviny, staré 
riady a pod. Ide o odpad, ktorý sa štan-
dardne z dôvodu jeho veľkého rozmeru 
nezmestí do zberných nádob umiestne-
ných v stojiskách zberných nádob alebo 
pri rodinných domoch. 

Čo do kontajnerov nepatrí?
Do kontajnerov je zakázané umiestňo-
vať drobný stavebný odpad, ako naprí-
klad umývadlo, vaňa, WC, keramika, 
obkladačky, tehly, betón a pod. Drob-
ný stavený odpad sa v zmysle zákona 

o odpadoch a VZN mesta odovzdáva na 
Zbernom dvore v Horných Opatovciach 
za poplatok podľa VZN o miestnom po-
platku. 

Ďalej do kontajnera je zakázané ukladať 
triedené zložky odpadu (ako papier, 
kovy, plasty a  sklo), bioodpad, pneu-
matiky a zmesový komunálny odpad.

Všetky druhy odpadov je možné 
umiestniť na zbernom dvore, zmesový 
komunálny odpad štandardne len do 
zberných nádob pôvodcu.

Bio odpad
Počas dní čistoty budú pristavené aj 
samostatné kontajnery na biologicky 
rozložiteľný odpad, ktoré slúžia vyslo-
vene na zber odpadu zo záhrad a svoj-
pomocného čistenia okolia bytových 
domov, ako je tráva, lístie, burina, staré 
kvety a podobne. 

Nebezpečný odpad
a elektroodpad

Mobilná zberňa na odovzdanie ne-
bezpečného odpadu a elektroodpadu 
(modrý kontajner) bude celý týždeň 
k dispozícii na stanovišti pred II. ZŠ na 
Ulici M. R. Štefánika v čase od 12:00 hod. 
do 18:00 hod. K dispozícii bude zabez-
pečená asistencia, po ukončení zberu 
po 18:00 hod. bude uzamknutá. 

Zber textilu
na každom stanovišti

Tak ako aj počas Dní jarnej čistoty v roku 
2026, tak aj teraz uskutočníme zber tex-
tilu a šatstva. K mobilnej zberni (pred II. 
ZŠ na Ulici M. R. Štefánika) budú prista-
vené   2 nádoby na zber textilu, ktoré 
budú označené na príslušný druh odpa-
du – odpadový textil a znovu použiteľ-
ný textil. Taktiež budú na jednotlivých 
stanovištiach vedľa veľkokapacitných 
kontajnerov umiestnené 2 ks zberných 
nádob 120 l na zber textilu s označením: 
• zber odpadového textilu, 
• zber znovu použiteľného textilu.

Do týchto zberných nádob bude možné 
odovzdať znovu použiteľný textil vhod-
ný na ďalšie použitie (takto vyzbieraný 
textil nesmie byť znehodnotený, za-
špinený, navlhnutý, zabalený ideálne 
v priesvitnom vreci, napr.: letné a zim-
né pánske, dámske a detské oblečenie, 
zachovalý bytový textil ako sú návliečky, 
plachty, periny, ako aj topánky, opasky, 
kabelky...) a  odpadový textil: napr.: 
špinavý, poškodený, zatuchnutý textil, 
pracovné úbory, staré montérky, ústriž-
ky po šití a pod.

Textil žiadame odovzdať príslušnej asis-
tencii na mieste, nakoľko bude potreb-
né rozlíšiť odovzdaný textil na: 
a) znovu použiteľný textil, 
b) odpadový textil. 

Využite kontajnery
na elektroodpad

Veľmi malý elektroodpad, batérie a aku-
mulátory vhadzujeme do červeno-bie-
lych stacionárnych kontajnerov, ktorých 
je v meste rozmiestnených spolu 8 ku-
sov.  

Žiadame obyvateľov o súčinnosť a reš-
pektovanie zákazov parkovania na vy-
medzených stanovištiach pre VKK (veľ-
kokapacitné kontajnery), a to z dôvodu 
zabezpečenia operatívneho výkonu 
zberu a odvozu VKK (veľkokapacitných 
kontajnerov) počas Dní čistoty.

Vyčistime si stojiská
Žiadame predsedov bytových spolo-
čenstiev, ako aj samotných užívateľov 

stojísk zberných nádob, aby využili dni 
jesennej čistoty a zákonne sa zbavili ob-
jemného odpadu, alebo iného odpadu, 
ktorý majú uložený vo vnútri stojísk, 
resp. pri stojisku. Odpad v  stojiskách 
predstavuje priestorové a manipulačné 
obmedzenie, tak pre obyvateľov, ako aj 
zamestnancov zberovej spoločnosti. 
Zároveň umiestnenie odpadu v stojisku 
alebo pri stojisku mimo zbernej nádo-
by je porušením všeobecne záväzného 
nariadenia a  predstavuje tzv. čiernu 
skládku. V  prípade zistenia pôvodcu 
hrozí pokuta až do výšky 1.500 eur. Dni 
čistoty sú možnosťou, ako svoje stojisko 
vyčistiť. 

Odpad končí ako čierna skládka
Ak sme sa rozhodli, že vec už nepotre-
bujeme, môžeme ju darovať susedom, 
rodine či známym, a tým predchádzať 
vzniku odpadu. Počas Dní čistoty sa 
nám opakujú situácie, že tzv. pouliční 
zberači odpadu žiadajú obyvateľov, aby 
im dali odpad. Dobre mienený úmysel 
po väčšine končí na perifériách mesta 
ako čierna skládka. Žiadame obyvate-
ľov, aby nedávali odpad, ktorý patrí do 
VKK tzv. „káričkárom“ (pouličným zbe-
račom odpadu), pretože dlhodobo mo-
nitorujeme, že takto odovzdaný odpad 
sa stáva zdrojom vytvárania čiernych 
skládok nielen na perifériách mesta. Na-
koľko sa pôvodca čiernych skládok zvy-
čajne nedá identifikovať, náklady na ich 
odstraňovanie sú hradené z mestského 
rozpočtu. Tieto prostriedky vie mesto 
využiť efektívnejším spôsobom.

Mesto si vyhradzuje právo na zmenu 
stanovišťa veľkokapacitného kontaj-
nera v  prípade potreby operatívneho 
riešenia umiestnenia kontajnera na iné 
stanovište.

V prípade akýchkoľvek otázok sa mô-
žete obrátiť telefonicky na Zelenú linku 
0800 500 501 alebo na MsÚ - Odbor 
životného prostredia a územného plá-
novania 678 71 25.

OŽPaÚP, oddelenie OH
Foto: Peter Vörös
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Veľavravný názov, pod ktorým sa 
skrýva projekt študenta Gymnázia 
v  Žiari nad Hronom Ivana Rafaelisa 
a členov Mestského žiackeho parla-
mentu ZŠ v našom meste, nad ktorým 
drží patronát Centrum voľného času. 
Títo mladí ľudia sa rozhodli reagovať 
na výzvu OZ ZAŽIAR - malé komunit-
né projekty a navrhli a spracovali pro-
jekt, ktorý by mohol prispieť k lepšie-
mu spoznaniu, propagácii histórie 
i súčasnosti mesta Žiar nad Hronom.
V súčasnosti je hotový projekt na svete, 
presnejšie nachádza sa v  štádiu pre-
verovania jeho úspešnosti a významu. 
Mládež vybrala 10 zaujímavostí, ktoré sa 
nachádzajú na rôznym miestach v Žiari 
nad Hronom. Pri každej zaujímavosti ob-
čan mesta alebo cudzí návštevník nájde 
QR kód a pri jeho naskenovaní bude mať 
všetky informácie o danej  pamiatke či 
lokalite. Vytvorené je zmapovanie celej 
trate, kde sa tieto miesta nachádzajú.

Keďže v roku 2026 naše mesto oslavuje 
780. výročie udelenia mestských práv, 
mladí autori projektu sa rozhodli najprv 
pozvať nesúťažne oslovené tímy z radov 
zamestnancov MsÚ, poslancov, firiem.  
Následne žiaci, zástupcovia školských 
parlamentov ZŠ v meste, si súťažne vy-
skúšajú celú trať, pričom si posilnia nie-
len svoje vedomosti o vlastnom meste, 
ale aj svoju fyzickú zdatnosť. Rozhodujú-
ce nebudú len odpovede na otázky o za-
ujímavostiach mesta, ale aj výsledný čas 
zdolania tejto výzvy.

Po tomto skúšobnom kole autori projek-
tu vyzývajú aj ostatných občanov, ktorí 
by si radi vyskúšali súťažne svoje vedo-
mosti o meste a pri tom urobili niečo pre 
svoje zdravie. Všetko nájdete v plagáti-
ku, ktorý taktiež vytvoril Ivko Rafaelis.

CVČ  
Plagát: Ivan Rafaelis

Spoznaj svoj Žiar

BÚDA má za sebou intenzívnu letnú 
a veľmi úspešnú sezónu, nielen kvôli 
získaniu krásneho ocenenia Zlatý kli-
nec. Ukončila projekt BÚDUjeme prí-
behy, podporený Nadačným fondom 
Telekom pri Nadácii Pontis, zame-
raný na detské publikum, so štyrmi 
kultúrno-komunitnými podujatiami. 
Rovnako aj projekt BÚDU_JEMe pre 
klímu, podporený Nadáciou Tipsport, 
zameraný na udržateľné stravovanie, 
sa postupne blíži do svojho finále. 
Doteraz mohli ľudia u  nás zažiť ko-
munitné raňajky s poMalým trhom, 
dve multižánrové podujatia La Dolce 
BÚDA, ale aj špeciálny Ľanový deň. 
V rámci projektu BÚDU čakajú ešte 
posledné komunitné raňajky tejto 
sezóny 10. októbra. Záverečnou ak-
tivitou bude aj informačná kampaň 
a  propagácia tvorcov, producentov 
a predajcov lokálnych potravín. 
Aktuálne by sme záujemcov radi po-
zvali na zaujímavé podujatie s názvom 
BUDOVAteľské - Deň architekTÚRY 
v Žiari nad Hronom, ktoré sa bude ko-
nať 4. októbra. Organizujeme ho v rámci 
česko-slovenskej iniciatívy Den architek-
tury, ktorý prebieha v mnohých mestách 
na Slovensku aj v Čechách a BÚDA sa do 
neho prvýkrát zapojila s programom pre 
verejnosť už minulý rok. 

Tento rok je témou ročníka 2026 “Bý-
vam, teda som”. Inšpirujúc sa týmto 
výrokom sa budeme spoločne zamýšľať 

nad históriou nášho mesta, nad vlast-
nou lokálnou identitou, preskúmame 
nielen naše vedomosti o našom meste 
a jeho architektúre, ale najmä náš vzťah 
k mestu, ako priestoru, ktorý všetci spo-
ločne spoluvytvárame, či už si to uvedo-
mujeme, alebo nie. 

Program je určený pre všetkých ľudí bez 
ohľadu na vek, ktorých zaujíma proces 
vzniku a budovania Žiaru nad Hronom 
v 50. rokoch 20. storočia, téma socialis-
tickej či industriálnej architektúry a jej 
špecifík. Toto všetko si priblížime na-
príklad cez príbeh Horných Opatoviec, 
zaniknutej obce z  dôvodu výstavby 
a devastačného pôsobenia vtedajšieho 
Závodu SNP na životné prostredie, ktorý 
nám rozpovie OZ Horné Opatovce spo-
lu s pamätníkmi. Následne sa spoločne 
vydáme na vyhliadkovú prechádzku 
mestom, aby sme sa zastavili na streche 

“Bieleho domu” a zhora a z nadhľadu si 
pozreli súčasnú architektúru a dozvedeli 
sa viac o pôvodných architektonických 
víziách a zámeroch. Presunieme sa cez 
novovybudované námestie do bývalé-
ho Domu kultúry, kde nás okrem výsta-
vy Budujeme Žiar, z dielne Pohronského 
osvetového strediska Žiar nad Hronom, 
bude čakať prednáška a prezentácia ar-
chitektky Terezy Bartošíkovej, ako aj pre-
hliadka samotnej budovy. Prechádzko-
vý okruh bude končiť opäť v BÚDE, ako 
prvej aj poslednej architektonickej za-
stávky, ktorá je zaraďovaná do tzv. malej 
architektúry, ktorá má špecifické posta-
venie aj funkcie v  rámci architektúry. 
Vystúpi aj  žiarska kapela Radiopieces. 
Aktuálne hľadáme dobrovoľníkov na 
výpomoc s podujatím, kontaktujte nás: 
buda.ekocentrum@gmail.com. 

BÚDA / OZ MYesto

Deň architektúry aj
v Žiari nad Hronom 4. októbra:
Prechádzka mestom aj prehliadky

Križovatka, kruhový objazd či do-
pravné značky, už nie iba v učebnici, 
ale aj v bezpečnom prostredí, kde si 
ich deti môžu prakticky vyskúšať. 
Banskobystrická regionálna správa 
ciest (BBRSC) túto jeseň oficiálne 
spúšťa prevádzku nového detského 
dopravného ihriska vo svojom areáli 
v Banskej Bystrici. S rozlohou takmer 
1 700 m² patrí medzi najväčšie do-
pravné ihriská svojho druhu v  Ban-
skobystrickom kraji.
Cieľom projektu je priniesť deťom do-
pravnú výchovu zážitkovou a  prak-
tickou formou. Namiesto osvojovania 
si pravidiel iba teoreticky si ich budú 
môcť vyskúšať v praxi, sadnúť na bicyk-
el či kolobežku, prejsť križovatkou, reš-
pektovať dopravné značenie a naučiť sa 
správne reagovať v situáciách, s ktorými 
sa môžu stretnúť aj v skutočnej cestnej 
premávke.

Ihrisko od jesene 2026 oficiálne vstúpilo 
do prevádzky. Detské dopravné ihrisko 

je určené pre organizovanú dopravnú 
výchovu a  návštevy materských a  zá-
kladných škôl. Jeho fungovanie je na-
stavené na skupinové návštevy v rámci 
praktickej výučby, nie na individuálne 
návštevy verejnosti. Po rezervácii ter-
mínu si školy budú môcť prísť so svo-
jimi deťmi precvičiť pravidlá cestnej 
premávky priamo v areáli regionálnych 
cestárov. 

Program bude pozostávať z teoretickej 
aj praktickej časti. „Chceme, aby deti 
pravidlá cestnej premávky nielen po-
znali, ale aby im aj rozumeli a vedeli ich 
správne uplatniť v konkrétnych situáci-
ách. Práve osobná skúsenosť je podľa 
nás jedným z najlepších spôsobov, ako 
si správne návyky osvojiť. Na ihrisku si 
dieťa môže bezpečne vyskúšať situácie, 
ktoré by boli v bežnej premávke nebez-
pečné. Zároveň sme radi, že môžeme 
náš areál otvoriť aj školám a ukázať de-
ťom trochu bližšie svet cestárov. Bezpeč-
né cesty totiž nie sú len o ich stave, ale 

aj o tom, ako sa na nich všetci správame. 
Veríme, že správne návyky a poznatky, 
ktoré si deti na ihrisku osvoja, môžu po-
zitívne ovplyvniť aj správanie dospelých 
pri vedení motorových vozidiel,“ uvie-
dol predseda predstavenstva BBRSC 
Martin Turčan.

Deti si na praktickú časť výučby prine-
sú vlastné bicykle, kolobežky, trojkolky 
alebo iné vhodné detské dopravné pro-
striedky spolu s ochrannými prilbami. 
BBRSC chce aj touto iniciatívou prispieť 
k  zvyšovaniu dopravnej gramotnosti 
v  regióne a  zároveň podporovať zod-
povedné správanie všetkých účastní-
kov cestnej premávky. Správne návyky 
získané už v detstve môžu byť dôležitým 
základom pre bezpečnejšie správanie 
na cestách v budúcnosti.

BBRSC
Foto: BBRSC

BBRSC oficiálne spúšťa do prevádzky jedno
z najväčších detských dopravných ihrísk

v Banskobystrickom kraji
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SPOMIENKA

Všetko sa dá 
nahradiť, ale 
človek, ktorý 

navždy odišiel
z nášho života, 

nám bude
chýbať stále.

Dňa 24. septembra
uplynie 5 rokov od úmrtia

Petry Bohunickej
(rod. Mesárošová).

S láskou spomínajú mamka Mia, 
dcérky Klárka a Sárka,

manžel Dušan, brat Róbert
a rodina Bohunická.

SPOMIENKA
Kto v srdci žije, 

neumiera...
Dňa

30. septembra si 
pripomenieme 

18 rokov od 
chvíle, keď nás 
navždy opustil 

náš drahý manžel, otec a starý otec 
Milan Kukučka.

S láskou spomína manželka, 
synovia s rodinami

a vnúčence.

SPOMIENKA
Odišiel si cestou, 
ktorou ide každý 
sám, len brána 

spomienok ostala 
dokorán...

Dňa
14. septembra 

2026 sme
si pripomenuli

4. výročie úmrtia nášho
manžela, ocka, dedka

Jozefa Čambala
zo Žiaru nad Hronom. 

S láskou a úctou spomína manželka 
a dcéry s rodinami, švagor

a neter s rodinou.
Ten, kto ťa poznal,

si spomenie a ten, čo Ťa mal rád,
nikdy nezabudne.

SPOMIENKA

Odišiel, už nie je 
medzi nami, 

ale žije
v srdciach nás,

ktorí sme ho 
milovali.

Dňa 18.9. sme 
si pripomenuli 

10.výročie od smutnej chvíle, 
kedy nás navždy opustil náš drahý 

manžel, otec a starý otec
Anton Mazán.

S láskou spomína manželka,
dcéra, syn a vnúčatá

s rodinami.

SPOMIENKA
Dňa

13. septembra 
uplynulo 25 

rokov od smutnej 
chvíle, keď nás 
navždy opustil 

náš drahý 
manžel, otec
a starý otec

Daniel Búci.
Tí, ktorí ste ho poznali, venujte mu 

spolu s nami tichú spomienku.
Smútiaca rodina.

SPOMIENKA

Veľakrát už slnko 
zapadlo,

tisíce sĺz nám
z očí vypadlo.
Smútok a žiaľ

v srdci stále 
máme, 

na teba Lacko
s láskou spomíname. 

Boli sme milovaní
milovaným človekom. 

Dňa 23. setembra si pripomenieme 
13. výročie od smutnej chvíle, kedy 

nás navždy opustil náš milovaný 
Ing. Ladislav Simonides. 

Tí, ktorí ste ho poznali, venujte mu 
spolu s nami tichú spomienku. 

S láskou a úctou spomína
smútiaca rodina.

SPOMIENKA

Dňa
23. septembra

si pripomenieme 
1. výročie od 

smutnej chvíle, 
kedy nás navždy 

opustila naša 
milovaná 

mamička a stará mamička
Ing. Emília Snopková. 

Tí, ktorí ste ju poznali, venujte
jej spolu s nami tichú

spomienku a modlitbu. 
S láskou spomínajú dcéra

a syn s rodinami, vnúčikovia
Samko, Tomáško a Šimonko, 

svatovci a ostatná rodina.

SPOMIENKA

Stále je ťažko 
a smutno nám 

všetkým,
nič už nie je také, 

aké bolo predtým.
Všade okolo 

chýba aj po roku 
Tvoj hlas,

mal si rád život, my Teba a Ty nás.
Dňa 19.9.2026 uplynul smutný rok, 

kedy nás vo veku 60 rokov
navždy opustil náš milovaný 

manžel, otec a starký
Milan Spodniak.

S láskou a vďakou spomínajú 
manželka Lýdia, synovia Roman

a Tomáš s rodinami
“Veľmi nám chýbaš, ľúbime Ťa.”

POĎAKOVANIE

Čas ubieha
a nevráti,

čo osud vzal...
V srdci zostanú 
len láska, úcta, 

spomienky a žiaľ...
Dňa

17. septembra 
sme si so smútkom v srdci 

pripomenuli 2. výročie úmrtia 
nášho drahého otecka,

deda a pradeda
Ondreja Hrončeka. 

Ďakujeme všetkým, ktorí si s nami 
spomenuli na jeho pracovité ruky
a priateľské dobrosrdečné srdce. 

Veľmi sme Ťa milovali,
nesmierne nám chýbaš. 

Smútiaca rodina.

SPOMIENKA

Keď umrie 
mamička,

slniečko zájde...
V srdciach

sa uhniezdi 
smútok a chlad. 
Na celom svete 
sotva sa nájde,

kto by ako mamička vedel mať rád. 
4. októbra si pripomenieme 
5.výročie úmrtia našej milej 

mamičky, babičky a prababičky
Věry Hrončekovej,

rod. Hlavsovej. 
Ďakujeme všetkým,

ktorí si s nami spomenuli na jej 
láskavé a priateľské srdiečko.

Veľmi sme Ťa milovali,
nesmierne nám chýbaš. 

Smútiaca rodina.

SPOMIENKA

Len kytičku kvetov vám na hrob 
môžeme dať,  spokojný spánok vám 

iba priať  a s veľkou láskou
v srdci na vás spomínať.

42 rokov uplynulo od smrti
Michala Hrdého

a 28 rokov od smrti
Gabriely Hrdej, rod. Hanzlíkovej. 

Tí, ktorí ste ich poznali,
spomeňte si spolu s nami.
S láskou spomínajú dcéry
Anna a Mária s rodinami

a syn Števo s rodinou.

SPOMIENKA

Kto v srdci žije, 
nezomiera. 

Dňa
24. septembra 

uplynie 5 rokov
od smutnej 

chvíle, kedy nás 
navždy opustil 

náš milovaný manžel,
otec a starý otec

Ing. Štefan Zimmerman. 
S láskou spomína

celá rodina.

SPOMIENKA

Stíchlo srdce, 
utíchol hlas,

miloval život, 
miloval nás.

Dňa
18. septembra 

uplynulo
11 rokov,

čo nás opustil náš drahý
Jaroslav Stajník. 

Spomíname s láskou.

Vedenie Klubu dôchodcov mesta Žiar nad Hronom pozýva svojich členov na stretnutie 
a  podporu  aktivít zameraných na medzigeneračnú solidaritu. Na stretnutie boli pozvaní 
študenti zo Súkromnej   obchodnej akadémie v Žiari nad Hronom.

 Stretnutie  sa  uskutoční   dňa  22.09.2026 od 13:30 hod. v Klube dôchodcov (budova MsKC) 
v Žiari  nad Hronom, do ktorého je bezbariérový prístup. Prineste si svoje tablety a mobilné 
telefóny, budeme  sa aj niečo učiť, čo nevieme. Tešíme sa na vašu účasť.

Štefan Vodnák, vedúci Klubu dôchodcov mesta Žiar nad Hronom

POZVÁNKA OD KLUBU DÔCHODCOV

Základná organizácia Jednoty dôchodcov Slovenska v Žiari nad Hronom blahoželá svojim 
jubilantom, ktorí sa v mesiaci JÚL dožili životného jubilea:

70 rokov: Mária Gocníková, Edita Kalužová. 80 rokov: Blažena Lenpochnerová.
v mesiaci AUGUST dožili ivotného jubilea:
70 rokov: Milada Kohánková, Beata Dubeňová, Ľubomír Sklenka.

Všetko najlepšie k narodeninám! Prajeme vám pevné zdravie, veľa lásky, nekonečne veľa šťastia 
a spokojnosti. Nech sa vám splnia všetky vaše sny.

Naše činnosti
JUNIÁLES 
Letnú sezónu sme otvorili v Pohronskom osvetovom stredisku vonku pod brezami. Pochutnali 
sme si na dobrom   guláši, ktorý nám pripravil  a doviezol Tím U Suseda. Pohár vínka a káva 
k tomu nám  spríjemnili popoludnie. O hudobnú pohodu sa nám postaral Janko Šlajferčík.

INFORMÁCIE ZO JDS ŽIAR NAD HRONOM

Termálne kúpalisko CHALMOVÁ
Naši členovia navštívili v obci Bystričany Termálne kúpalisko Chalmová, táto voda lieči už viac 
ako 100 rokov. Čakal ich  oddych a osvieženie v liečivej termálnej vode vo vonkajšich bazénoch,  
príjemne prostredie a chutná kuchyňa.

Základná organizácia Jednoty dôchodcov Slovenska v Žiari nad Hronom blahoželá svojim 
jubilantom, ktorí sa v  mesiaci SEPTEMBER dožijú životného jubilea:

70 rokov: Viera Ivanová, Mária Kadlecová, Mária Samčíková, Miroslava Gulášová
80 rokov: Ľudmila Kravecová

Do ďalších rokov prajeme všetko, čo robí život krásnym a príjemným. Lásku, šťastie, spokojnosť 
a pevného zdravia stále dosť. Všetko najlepšie! 

POZVÁNKA - SEPTEMBER
Hronsek: Dňa 25.9.  sa organizuje výlet do Hronseku, bližšie informácie v klube.
28.9.- Seniorsky kvíz
Tešíme sa na vás! Vlasta Bahnová, predsedníčka ZO JDS.

Uzávierka čísla 20, ktoré vychádza
5. októbra je v utorok 29. septembra 2026.

Spomienky prijaté po tomto dátume
budú zaradené až do ďalšieho vydania.

Spomienky môžete podať aj elektronicky 
prostredníctvom e-mailu: mn@ziar.sk.

SPOMEŇTE SI NA SVOJICH BLÍZKYCH SPOLU S NAMI
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Starší žiaci vstúpili do novej súťažnej 
sezóny vo veľkom štýle. V  sobotu 
5. septembra sa v  SLOVACO aréne 
predstavili v  prvom majstrovskom 
zápase a pred domácim publikom si 
schuti zastrieľali. Súperovi nasúkali 
až 19 gólov a sezónu tak otvorili pre-
svedčivým víťazstvom.
Domáci vyslali na súperovu bránu 56 
striel, z ktorých až 19 skončilo v sieti. Sú-
per sa dostal k 34 streleckým pokusom, 
no presadil sa iba dvakrát. Stretnutie pri-
nieslo aj viacero výrazných individuál-
nych výkonov. Až štyria hráči zazname-
nali po šesť bodov, jeden pridal sedem 
a absolútnym lídrom produktivity bol 
Matúš Schveigert. Ten si pripísal fan-
tastických 11 bodov za päť gólov a šesť 
asistencií.

HK SPORT TREND Žiar nad Hronom - 
HKM Rim. Sobota 19:2 (8:0, 2:1, 9:1)

Góly: Tiller (Vanka, Krsková), Abrahám 
(Schveigert, Puliš), Schveigert (Puliš, 
Krsková), Schveigert (Mařík), Ondruš 
(Schveigert, Abrahám), Ondruš (Schvei-
gert, Abrahám), Tiller (Krsková, Puliš), 
Schveigert, Ondruš (Schveigert), Tiller 
(Puliš, Vanka), Puliš (Abrahám, Ondruš), 
Abrahám (Ondruš, Schveigert), Vanka 
(Tiller), Schveigert, Krsková (Vanka, Til-
ler), Abrahám (Schveigert, Ondruš), Tiller 
(Husák, Vanka), Kapusta (Krsková, Van-
ka), Schveigert (Puliš, Abrahám)

Zostava: Snopko – Gregor. Krsková – Til-
ler – Vanka, Schwarcz – Mařik. Abrahám 
– Ondruš – Schveigert, Kapusta – Puliš. 
Sršeň – Paulíková – Husák

Jakub Tatár, tréner: „Prvý zápas nám 
výsledkovo vyšiel výborne. Sám som 
nevedel, čo mám od súpera z Rimavskej 
Soboty očakávať. Prvá a  tretia tretina 
boli z našej strany herne aj výsledkovo 
dobré, no v druhej sme mali výpadok. 
Najväčším problémom boli vylúčenia. 
Naši hráči sa po prvej tretine uspoko-
jili a  začali vymýšľať veci, ktoré viedli 
k chybám a následným faulom. V tretej 
tretine sme svoj náskok ešte zvýšili a teší 
nás víťazstvo. Do ďalších zápasov však 
musíme ísť s čistou hlavou, začínať vždy 
od nuly a nič nepodceniť.“

(MČ)
Foto: Rodičia starších žiakov

Starší žiaci odštartovali sezónu gólovou kanonádou
Hetrikom sa blysli až štyria hráči

ĽADOVÝ HOKEJ

Po pôsobení v  juniorskom tíme 
HK SPORT TREND Žiar nad Hronom 
čaká trojicu našich hráčov ďalšia ho-
kejová etapa. Timotej Hronec, Pat-
rik Hatadám a Jakub Kúdelka budú 
popri vysokoškolskom štúdiu pôso-
biť v univerzitnom hokejovom tíme 
UMB. O novej výzve sme sa rozprávali 
s Timotejom a Patrikom, ich príchod 
zhodnotil aj hlavný tréner UMB Lukáš 
Opáth.
Prechod z juniorského do seniorského 
hokeja patrí medzi dôležité momenty 
v kariére mladého hráča. Jednou z mož-
ností, ako pokračovať v súťažnom hokeji 
a zároveň sa pripravovať na budúce po-
volanie, je univerzitný hokej.

Touto cestou sa rozhodli vydať aj hrá-
či, ktorí v  uplynulom období pôsobili 
v juniorskom tíme HK SPORT TREND Žiar 
nad Hronom – Timotej Hronec, Patrik 
Hatadám a Jakub Kúdelka. Poslednému 
menovanému sme sa už venovali v sa-
mostatnom rozhovore, ktorý nájdete 
v čisle 18/2026 alebo na webovej stránke 
mladez.hkziar.sk.

Hronec chce spojiť hráčsky
a trénerský rozvoj

Timotej Hronec sa na Univerzite Mateja 
Bela rozhodol pre štúdium telesnej vý-
chovy a hokejového trénerstva. Vedo-
mosti získané počas štúdia chce pritom 
využiť nielen v  budúcnosti, ale aj vo 
vlastnej hráčskej kariére.

„Štúdium telesnej výchovy a hokejové-
ho trénerstva vnímam ako veľkú príleži-
tosť rozšíriť si vedomosti, ktoré môžem 
využiť aj vo svojej vlastnej hokejovej 
kariére. Človek sa stále môže zlepšovať 
a myslím si, že poznatky z oblasti trénin-
gových procesov, regenerácie či fungo-
vania tela mi môžu pomôcť aj na ľade,“ 
hovorí Hronec.

Zároveň ho láka možnosť pozerať sa na 
hokej postupne aj z druhej strany.

„Do budúcna je pre mňa zaujímavé mať 
možnosť venovať sa hokeju aj z tréner-
ského pohľadu.“

Vstup do univerzitného tímu vníma ako 
ďalšiu výzvu. Adaptáciu na nové pros-
tredie mu môže uľahčiť aj to, že v kabíne 
stretne viacero ľudí, s ktorými už počas 
svojej kariéry spolupracoval.

„Je zaujímavé, že v  tíme mám viacero 
bývalých spoluhráčov či trénerov. Mys-
lím si, že mi to môže pomôcť pri začlene-
ní do tímu, ale zároveň chcem ukázať, že 

som sa posunul a môžem byť pre muž-
stvo platným hráčom. Univerzitný hokej 
je pre mňa ďalšia možnosť, ako súťažne 
hrať, zlepšovať sa a zároveň reprezento-
vať UMB.“

Jeho ambície pritom nekončia iba pri 
univerzitnom hokeji.

„Mojím hlavným cieľom je neustále 
sa zlepšovať a  posúvať sa čo najďalej. 
Chcem na sebe pracovať po hernej, 
fyzickej aj mentálnej stránke. Chcel by 
som sa dostať na čo najvyššiu úroveň 
a  využiť každú príležitosť, ktorá sa mi 
naskytne. Zároveň si chcem hokej stále 
užívať a robiť maximum pre to, aby som 
bol platným hráčom pre každý tím, za 
ktorý nastúpim.“

Hatadám: Pre hokej
som ochotný obetovať všetko

Nová etapa čaká aj Patrika Hatadáma. 
Aj on vníma spojenie vysokoškolského 
štúdia a pokračovania v hokejovej ka-
riére ako príležitosť posunúť sa ďalej.

„Považujem to za krok vpred. Pre hokej 
by som obetoval všetko, aby som mohol 
hrať a uspieť,“ hovorí Hatadám.
V univerzitnom tíme chce čo najskôr do-
kázať, že si svoje miesto zaslúži.

„Chcem podať čo najlepší výkon, pod-
poriť spoluhráčov a robiť dobré meno 
trénerovi.“

Aj Patrik pritom myslí na ďalšie hokejové 
méty. Jeho cieľom je pravidelne nastu-
povať za UMB a v budúcnosti dostať prí-
ležitosť aj v seniorskom hokeji.

„Chcel by som hrávať za tím UMB a ná-
sledne si vyskúšať A-tím alebo zahrani-
čie.“

Opáth: Sú mladí, rýchli
a perspektívni

Nových hráčov zo Žiaru nad Hronom 
bude v univerzitnom tíme viesť hlavný 
tréner Lukáš Opáth. Ich prvé pôsobenie 
v novom prostredí hodnotí pozitívne.
„Z pohľadu trénera ide o veľmi mladých 
a perspektívnych hráčov, ktorí sa zatiaľ 
javia veľmi dobre. Sú šikovní, rýchli a pri-
chádzajú z juniorskej súťaže, čo je určite 
ich veľké plus. Majú pred sebou dosta-
tok času na ďalší výkonnostný rast a ve-
rím, že svoj potenciál naplno rozvinú.“

Univerzitný tím zároveň nemusí zna-
menať okamžitý a definitívny prechod 
z juniorského hokeja. Mladí hráči môžu 

postupne získavať skúsenosti a adapto-
vať sa na nový typ súťaže.

„Som rád, že prejavili záujem pôsobiť 
v  našom tíme. Aj keď v  tejto sezóne 
možno ešte neodohrajú veľký počet zá-
pasov, stále môžu nastupovať v junior-
skej súťaži a postupne sa adaptovať na 
univerzitný hokej. Presne takýmto spô-
sobom s  mladými hráčmi pracujeme 
dlhodobo,“ vysvetľuje Opáth.

V Žiari nad Hronom
získali dobré základy

Do univerzitného hokeja prichádzajú 
hráči z rôznych prostredí a úrovní mlá-
dežníckych súťaží. Podľa Lukáša Opátha 
majú svoju kvalitu aj hokejisti prichádza-
júci z prvoligových junioriek.

„Je prirodzené, že hráči, ktorí prešli kom-
pletnou mládežníckou štruktúrou ex-
traligových klubov, bývajú často herne 
vyspelejší. To však vôbec neznamená, 
že hráči z prvoligových junioriek nemajú 
kvalitu. Už viackrát sa nám potvrdilo, že 
aj z týchto súťaží prichádzajú veľmi za-
ujímaví hokejisti. Často je to skôr otázka 
príležitosti alebo okolností než samot-
nej výkonnosti.“

Výhodou pri príchode hráčov zo Žiaru 
nad Hronom je aj dlhodobá spolupráca 
medzi UMB a naším klubom.

„S  Hokejovým klubom SPORT TREND 
Žiar nad Hronom spolupracujeme dl-
hodobo, preto veľmi dobre poznáme 
systém práce v  klube. Vieme, že tam 
pôsobia kvalitní mládežnícki tréneri 
a dobrá práca sa robí naprieč jednotli-

Zo žiarskej juniorky do univerzitného hokeja
Hronec, Hatadám a Kúdelka budú pokračovať v tíme UMB

ĽADOVÝ HOKEJ

vými vekovými kategóriami. Aj vďaka 
tomu sú títo hráči dobre vedení, majú 
dobré základy a vidíme v nich potenciál 
na ďalší rozvoj.“

Spolupráca, ktorá pomáha
hráčom aj trénerom

Prepojenie HK SPORT TREND Žiar nad 
Hronom s Univerzitou Mateja Bela pri-
tom nefunguje iba smerom od hráčov 
k univerzitnému tímu. Študenti UMB sa 
zároveň zapájajú do práce v mládežníc-
kych kluboch ako tréneri.

Podľa Opátha ide o systém, z ktorého 
môžu profitovať obe strany.

„Viacerí naši študenti, predovšetkým 
zo špecializácie ľadový hokej, pôsobia 
v týchto kluboch ako tréneri pri mládeži. 
Kluby tak získavajú mladých, vzdelaných 
trénerov, ktorí počas štúdia nadobúdajú 
odborné vzdelanie a najnovšie poznat-
ky, ktoré následne môžu prenášať pria-
mo do tréningového procesu.“

Opačným smerom zase putujú na UMB 
hráči, ktorí končia juniorský vek a chcú 
pokračovať vo vzdelávaní aj aktívnom 
hokeji.

„Vzniká tak prirodzený systém, v ktorom 
si vzájomne pomáhame. Hráči k  nám 
prídu študovať a po skončení školy sa 
mnohí vracajú späť do svojich regiónov 
a klubov už ako vzdelaní a zodpoved-
ní ľudia, či už v pozícii trénera, učiteľa 
alebo v kombinácii oboch. Za mňa je to 
výborný systém, ktorý sa nám dlhodobo 
osvedčuje.“

Univerzitný hokej
ponúka ďalšiu cestu

Podľa hlavného trénera UMB sa v  po-
sledných rokoch zvyšuje aj samotná úro-
veň univerzitného hokeja na Slovensku. 
K ďalšiemu rozvoju podľa neho prispelo 
začlenenie súťaže pod Slovenský zväz 
ľadového hokeja.

„Výrazne sa zlepšila organizačná strán-
ka, liga má jasnú štruktúru, na jednom 
mieste sú dostupné rozpisy, výsledky 
aj štatistiky a celá súťaž tak pôsobí pro-
fesionálnejšie. Pribúdajú ďalšie tímy, 
rastie konkurencia a to môže celej lige 
iba pomôcť.“

Hráči UMB zároveň absolvujú pravidel-
né tréningy na ľade aj kondičnú prí-
pravu a dostávajú priestor v súťažných 
zápasoch. Pre niektorých tak môže byť 
univerzitný hokej odrazovým mostíkom 
aj do vyšších seniorských súťaží.

Športová stránka však nie je jedinou 
prioritou.

„Viac ako 90 percent hráčov, ktorí sa 
dostanú do nášho programu a pôsobia 
v tíme, úspešne ukončí bakalárske alebo 
magisterské štúdium. To považujem za 
veľmi dôležité,“ zdôrazňuje Opáth.

Práve spojenie športu, vzdelania a ná-
sledného návratu mladých ľudí do regio-
nálnych klubov považuje za jednu z naj-
väčších hodnôt univerzitného systému.

„Niektorí pokračujú ako hráči, či už 
v druhej lige alebo na vyššej úrovni, no 
z  veľkej časti sa z  nich stávajú tréneri 
a  učitelia. Vracajú sa do miest, odkiaľ 
pochádzajú, a prinášajú tam svoje vzde-
lanie, skúsenosti a najnovšie poznatky. 
Klub tak môže získať mladého a vzdela-
ného trénera, ktorý dokáže ďalej praco-
vať s novou generáciou hráčov.“

Pre Timoteja Hronca, Patrika Hatadáma 
a Jakuba Kúdelku sa tak koniec jednej 
hokejovej etapy zároveň stáva začiat-
kom ďalšej. Univerzitný hokej im umožní 
pokračovať v súťažnom prostredí, pra-
covať na vlastnom výkonnostnom raste 
a zároveň získať vzdelanie, ktoré môžu 
v budúcnosti využiť aj mimo samotného 
hráčskeho pôsobenia.

(MČ)
Foto: UMB Hockey, archív HK SPORT 

TREND Žiar nad Hronom
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Mládež zo stolnotenisového klubu 
MŠK Žiar nad Hronom  cez víkend 
5.9. a 6.9. 2026 súťažila v Bratislave 
a vo Vrútkach. Dorastenci absolvova-
li prvý zo série turnajov Slovenského 
pohára začiatkom septembra vo Vrú-
tkach. Účasť bola slušná, keď sa ich do 
súťaže prihlásilo 119.
Stolnotenisový klub MŠK Žiar nad Hro-
nom na tomto turnaji reprezentovali: 
Kristián Šouc, Martin Kováč a Matúš Očo-
van. Turnaj začal zápasmi v trojčlenných 
skupinách, kde následne do pavúka po-
stupovali prví dvaja. Martin Kováč v sku-
pine najskôr prehral s nasadenou 10-kou 
turnaja Cucurom z Trenčianskej Teplej 
1:3 a následne porazil Zverka z Karlovej 
Vsi 3:1, čím si zabezpečil postup zo sku-
piny. V pavúku sa Martinovi po tuhom 
boji podarilo ešte zvíťaziť s Dvoranom 
z Lozorna 3:2, ale v súboji o postup me-
dzi 32 najlepších prehral s Faltusom zo 
Slovenského Grobu 1:3 a tak na turnaji 
obsadil 33. - 64. miesto. Kristián Šouc 

zo skupiny tiež postúpil z 2. miesta po 
výhre 3:0 nad Jankovičom z Nitry a tes-
nej prehre 2:3 s Matoušekom z Galanty. 
V pavúku Kiko v prvom kole pomerne 
hladko zvládol zápas s  Kminiakom zo 
Stránskeho 3:0, ale v  ďalšom kole už 
nestačil na Večereka z Čadce, ktorému 
podľahol 0:3. Na turnaji tak obsadil 33.- 
64. miesto. Matúš Očovan v  skupine 
v prvom zápase podľahol Ódorovi z Di-
viackej Novej Vsi 0:3, ale v ďalšom zápa-
se porazil Samuhela z Nového Mesta 3:1, 
čím postúpil do ďalších bojov. V pavúku 
Matúšovi vystavil stopku Novotný z Vy-
drian a po prehre 1:3 obsadil na turnaji 
65. - 82. miesto.

V  kategórii dorasteniek sa na turnaji 
zúčastnila naša odchovankyňa Marti-
na Hrabajová, ktorá aktuálne hosťuje 
v klube ŠKST Topoľčany a trénuje v Ná-
rodnom stolnotenisovom centre mláde-
že v Nitre. Maťa zaznamenala na turnaji 
skvelý výsledok, keď v silnej konkurencii 

dorasteneckých reprezentantiek obsa-
dila 3. miesto.

Dorota Debnárová si 5.9.20216 išla zme-
rať sily so staršími žiačkami do Bratislavy, 
kde sa konal regionálny bodovací turnaj 
krajov Bratislava a  Trnava. Dorotka si 
v skupine počínala suverénne a svojim 
súperkám nedala šancu. Postupne pora-
zila Sládek z Trnavy, Hoškovú z Petržalky 
aj Klbečkovú z Myjavy, všetky zhodne 
3:0. Vo štvrťfinále zvíťazila hladko 3:0 
nad Ďurišovou z  Devínskej Novej Vsi 
a v semifinále prekvapivo tiež pomerne 
hladko 3:0 zdolala nasadenú jednotku 
turnaja Godovú z Myjavy. Vo finále sa 
Dorotka stretla s Tichou zo Slovenské-
ho Grobu, ktorá jej v  tomto stretnutí 
uchmatla jeden set. Po víťazstve 3:1 
mohla Dorotka oslavovať prvé miesto 
na turnaji.

Jozef Barniak, Stek MŠK ZH
Foto: Stek MŠK ZH

Mladí stolnotenisti na turnaji v Bratislave a vo Vrútkach
STOLNÝ TENIS

Začiatkom septembra sa konalo 
7. kolo MONACObet ligy, v ktorom 
FK Zvolen podľahol FK Pohronie 
1:2. Góly: 16. Filipiak – 22. Kuzma, 
48. Port. Pohronie po štyroch stretnu-
tiach opanovalo bitku o Hron. Zvolen 
sa síce v derby ujal vedenia, ale prvé-
ho víťazstva v aktuálnej sezóne sa 
nedočkal. Rýchle vyrovnanie zariadil 
Marek Kuzma a na začiatku druhého 
polčasu otočil stav Jakub Port. Český 
stredopoliar si otvoril gólový účet na 
trávnikoch MONACObet ligy.
Dvojgólovým rozdielom sa skončil zá-
pas ôsmeho kola medzi FK Pohronie 
Žiar nad Hronom Dolná Ždaňa a MFK 
Tatran Liptovský Mikuláš, ktorý sa odo-
hral 11.septembra 2026. Po bezgólovom 
polčase domáce víťazstvo zaručili Jakub 
Port a Muhammed Dumbuya. 

V ďalších zápasoch tohto kola si Považ-
ská Bystrica poradila s FK Humenné 
2:1, FC ŠTK 1914 Šamorín tesne zdolal 
FC Slovan Galanta 3:2, FK Baník Lehota 

pod Vtáčnikom zdolal najtesnejším roz-
dielom 1:0 MŠK Žilina B, Fk Inter Bratisla-
va sa gólovo rozstrieľal FC Petržalku 4:0, 
ŠK Slovan Bratislava futbal B vyhral nad 
MFK Bytča 2:0, OFK Dynamo Malženice 
podľahlo FC Tatranu Prešov 0:1 a FC Vion 
Zlaté Moravce- Vráble si poľahky poradil 
s MFK Zvolen 4:0. 

Takto stretnutie zhodnotil tréner Pavol 
Gregora: „Z nášho pohľadu strašne ťaž-
ký zápas, pretože ten Liptovský Mikuláš 
sledujem dlhodobo. Veľmi sme sa na to 
pripravovali, snažili sme sa, aby sme tie 
naše silné stránky ukázali, a som veľmi 
hrdý na to, akým spôsobom sme dohrali 
ten zápas, že sme ho mali pod kontrolou 
a obrovská vďaka patrí aj zadnej trojke, 
som na nich pyšný, akým spôsobom 
reagovali na všetky ťažké súboje, mali 
sme naozaj skvelých hráčov. Aj naďalej 
sa budeme snažiť robiť to najlepšie, čo 
sa dá,“ to boli pozápasové slová trénera 
Pavla Gregoru.  

K zápasu sa vyjadril aj autor prvého gólu 
Jakub Port: „Bol to zápas s ťažkým sú-
perom, my sme do toho dali našu bo-
jovnosť, posledné zápasy sme boli kon-
zistentní, zvládli sme to otočiť na našu 
stranu. Makáme stále rovnako a toto je 
čerešnička na torte.“

Aktuálne sa FK Pohronie nachádza na 
treťom mieste tabuľky so 16 bodmi 
spolu s MŠK Považská Bystrica. Na dru-
hom mieste je Šamorín, na čele tabuľky 
Petržalka. Obe družstvá na popredných 
miestach majú zhodne 21 bodov.

Najbližšie sa FK Pohronie predstaví 21.9. 
o 17:00hod.  na pôde Petržalky.

(mdeb)
Foto: FB FK Pohronie

V posledných dvoch kolách MONACObet ligy FK Pohronie víťazne
FUTBAL - MONACOBET LIGA

Tri dni, množstvo súbojov a päť me-
dailí. Taká je bilancia mladých cyk-
listov MŠK Žiar nad Hronom z  Maj-
strovstiev Slovenska žiakov na dráhe, 
ktoré sa uskutočnili 28. – 30. augusta 
v Prešove. Žiarska výprava sa medzi 
slovenskou konkurenciou rozhodne 
nestratila a domov sa vracia s dôvo-
dom na veľkú spokojnosť.
Už prvý deň priniesol medailovú radosť. 
Denis Kozár si v  stíhačke jednotlivcov 
na 2 km vybojoval bronzovú medailu. 
Následne nastúpilo žiarske družstvo 
v  zložení Denis Kozár, Samuel Karovič 
a Šimon Závadský. Chlapci v stíhacích 
pretekoch družstiev na 3 km predviedli 
výborný výkon a vybojovali striebro a ti-
tul vicemajstrov Slovenska.

Druhý deň patril náročnému olympijské-
mu omniu, ktoré preverilo pretekárov 
hneď v  štyroch disciplínach – tempo, 
scratch, vylučovacie a  bodovacie pre-
teky. Denis Kozár zvládol túto náročnú 
kombináciu najlepšie zo všetkých a za-
slúžene si vybojoval titul majstra Slo-
venska.

Ani posledný deň šampionátu nebol pre 
žiarske farby bez medaily. Denis opäť 
ukázal svoju bojovnosť a vo vylučova-
cích pretekoch pridal svoje druhé zlato 
a zároveň druhý titul majstra Slovenska. 
V bodovacích pretekoch potom siahol 
na bronz.

O  úspech žiarskeho klubu sa postaral 
aj junior Timotej Molota. V  rámci Slo-
venského pohára juniorov si v disciplí-

Žiarski cyklisti v Prešove opäť ukázali svoju silu
CYKLISTIKA

ne scratch vybojoval skvelé víťazstvo 
a v bodovacích pretekoch pridal druhé 
miesto.

Za tri dni tak žiarski cyklisti nazbierali na 
majstrovstvách Slovenska dve zlaté, jed-
nu striebornú a dve bronzové medaily. 
K tomu treba prirátať aj výborné výsled-
ky Timoteja Molotu medzi juniormi.

Pre MŠK Žiar nad Hronom je to ďalší 
dôkaz, že práca s  mladými cyklistami 
prináša svoje ovocie. Gratulujeme všet-
kým pretekárom k  výborným výsled-
kom a ďakujeme za reprezentáciu klubu 
a mesta Žiar nad Hronom.

Jozef Jelža, MŠK CK Žiar nad Hronom
Foto: MŠK CK ZH


